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l'autorisation écrite de PROFIX Sp. z 0.0.
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MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.

Cuvajte priruénik zabuducuupotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte sva sig ip ja i sva

uputstva.

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je
sodredbama Uredbe 2016/425 iizradenaje u skladu s15020345:2011.
Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od
ozljeda tijekom rada, opremljena kaparna 2] nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s

d200Ji presijep pterecenjemod 15kN.

Prije upotrebe provjerite da obuca nije ostecena rastrgana, potplat nije napukao. Nakon 3to
obucete cipele, pazite da ne stisne stopalo i da nije previSe zavezana, time ogranicavate dotok
krviustopala.
NAPOMENA! Progiena prikladnosti za upotrebu treba provjeriti prije svake upotrebe. U slucaju
pojave pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, prekinuti upotrebu i
zamijeniti obucu novom.
W Upotreba:
NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se sa oznakama kategorije zastite kako biste pravilno
odabrali obucu za svoj rad. Kategorija zastite postavijena je na svaku cipelu. NiZe su opisane
kategorijezastite.
Koristite samo po namjeni.
Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati. Vezanje obuce ne bi trebalo
uzrokovati pritisak na stopalima, dok ne bi trebalo biti moguce produfiti stopalo bez vezanja.
Nemojte koristiti mjere koje ¢e omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere
mogu smanjiti stepen zastite.
Nakon upotrebe, obucu je potrebno zavezati i ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci velikusilui
/ilibezodvajanja.
Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu e javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujte seslijecnikom.
Materijal se postavljana obucuili se pricvr¢uje na obucu, gdje pojedinisimboliznace:

- tekstilni materijal O—drugimateﬂjal a—koia

M Izbor kategorije zastite:

SB zastitna kategorija znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve 1S0 20345: 2011. Zastitna

kategonja s1 znaq da obuca i |spunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrudje pete,
cka svoj apsorpdij gij lupete.

Zastitna kategorija S2 znaci da obuca ispunjava zahqeve $1 i dodatno ima ogranicenu

propusnostvodei upijanje vode.

Kategorija zastite $3 znadi da obuca ispunjava zahtjeve S2 i dodatno ima otpornost na

probijanje, izrezbareni don.

Zastitna kategorija S4 znadi da obuca ispunjava osnovne zahtjeve i da ima zatvoreno podrucje

pete, anti-elek icka svojstva, apsorpdij gije u peti, otpornost nadizel.

Kategorija zastite S5 znaci da ispunjava zahtjeve S4 i da je otporna na proboje i ima isklesan

potplat.

Simbol Pznacidaje potplat otporan na probijanje.

0Oznaka SRA znaci otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC

oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi za plocice i na celicnu podlogu

presvucenu glicerolom.

*SLS - rastvor natrijum-lauril sulfata

Detaljneinf ij Stite d unormilS020345:2011.

W Ogranicenje upotrebe:
Ovaobucanije namenjena pz) upmrebu

a) zazastituod elel

b) uokruzenjlmawsoklhrempevaruva Giji su efekti uporedivi sazrakom za pletenje na 100 ° Cili
vise, a koji mogu ili ne moraju biti okarakterisani prisustvom infracrvenog zracenja,

I ilivelikim j ljenog materijala,
) uokruzenjima niske temperature Ciji su efekti uporedivi sazrakom na-50° Cili nizim,
d) pruzanj icene zastite od hemijskih op: tiilijonizujuceg zracenja.

W Skladistenjeiodriavanje:

Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalazi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim
odsuncaivisokih temperatura. Prilikom skladistenja obuce nemojte je lomitiili deformisati.
Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oistiti, a potom rucno oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Sulite na sobnoj temperaturi, najbolje na
provetrenom mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog susenja nastavite sa
konzerviranjem cipela.
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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30123, L30438
Prevod originalnog naputka

Obucu treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
materijala trebaju se sacuvati uporabom opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu
svrhu.

Chiad I

vanse.

Odrzavanje treba provoditi naJmanJeJednom mijesecno, a u slucaju velike upotrebe povecajte
njegovu ucestalost.

M Roktrajanja:

Rok trajanja obuce se ne moze jasno odrediti. On zavisi od vise faktora, kao Sto su uslovi
upotrebe, skladiStenja ili odrzavanja. U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, obucu je
potrebno zamijeniti novom. Prije svakog koritenja potrebno je provjeriti ima i ostecenja na
obudi. Ukoliko je obucaizrezana, probijena, poderana, pohabana, te ako su uocljive promjene u
strukturi dona (pukotine, istrosenost uslijed trenja), obucu je potrebno povuci iz upotrebe.
Nakon $to obuca vise nije u upotrebi, potrebno je odlofitije shodno vazecim propisima.

M Transport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih
temperatura, ne drobite jeine deformide.

W Informacije o antistatickoj obuci:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
elektrostatickog naboja praznjenjem statickog elektriciteta kako bi se iskljuciorizik od paljenja
od iskre, npr. Zapaljivih tvarii para i kada rizik od elektritnog udara uzrokovanog opremom nlje
upotpunostiiskljucen elektricneilizive
antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo
odredeni elektricni otpor izmedu stopala i zemlje. Ako rizik od elektri¢nog udara nije u
potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da su
takve mjere i dolje navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu.
Preporucuje se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-
elektrostaticki ucinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 MQ. Za novi proizvod donje
granice elektricne otpornosti kroz set na 100 kQ pruiti ogranitenu zastitu od opasnih
elektricnog udara ili prije paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji radi na
naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, u odredenim uslovima obuce
mozda nije dovoljnazastitai uvijek treba poduzeti dod: \jere opreza za zastitu korisnika.
Elektricni otpor ove vrste obuce moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, zagadenja ili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju kada se koristi u vlaznim uslovima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju praznjenja tereta i pruza zastitu
tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektriéni otpor unutar
postrojenjaiizvodeih uredovitimicestimintervalima.

Obuca klase | moze apsorbirati vlagu ako se nosi duze vrijeme, a u vlaznim i vlaznim uvjetima
moze postati provodljivaobuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima zagadenog plantarnim materijalom, preporucuje se korisniku
da prije ulaska u opasno podrucje uvijek provjeri elektri¢na svojstva obuce. Preporuuje se da
na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na tlo ne smije biti u
mogucnostinadoknaditi zastitu koju pruza obuca.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obuce, izmedu potplata i stopala korisnika ne smiju
postavljatiizolacijske elemente, osim pletenlh (arapa. AkOJebllokouulezakpostavljen izmedu
ulozakaistopala, preporucuje se provjeriti ic buce/stopala.

Medutim, |)w||mu(_ujc,

M Prijavijenotelo:

Prijavljenotijelobr. 2575 ué loje u postupku ocjene uskladenostisa zahtj

INTERTEK Italia S.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

M Objasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca; L30123XX, L30438XX - Sifra PROFIX; XX = 39-47 -
velicina; kategorija zatite sigurnosne obuce; YYYY/XX godina i cetvrtina obuce; serijski broj -
zavrsavamoslovimaZDI.

_KOZA _ OTPORNOST NA PROBIJANJE SILOM
1100 N, REBRASTI DON
- — ZATVORENA PETA — ANTIELETKTROSTATICKE 0SOBINE
— APSORBIRAJUCA PETA _ OTPORNOST NA KLIZANJE NA
KERAMICKIM [ CELICNIM PODLOGAMA
s CELICNA ZASTITNA KAPICA - $TITI
—OTPORNOST NA DIZEL “\\: — PRSTE NOGE 0D UDARCA ENERGIJE
) 200)
_ OGRANICENA PROPUSNOST _ DON OD POLIURETANA
| APSORBCIJA VODE " DVOSTRUKE GUSTOCE

USER’S MANUAL
SAFETY FOOTWEAR, product type: 130123, 130438
Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET
FAMILMRWIIH THEFOLLOWINGINSTRUCTIONS.

forfutu
WAHNIN"’ dall dati

The safety footwear is a piece of category Il of personal protertlve equipment (PPE) meeting the

provisions of Regulation 2016/425 and made compliant to the IS0 20345:2011 standard. The

internet address where the EU declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet

against injuries at work, fitted with toecaps designed to provide protection against impacts with

anenergy of 200 ) and squeezing underaload of 15kN.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting

it on, make sure it does not squeeze any foot and is not tightened too much to restrict the blood

flowtoyourfeet.

NOTE! Check the foarweal fal its apemtmg properties before each use. If any cracks, tears,
h | damage, di detected, stop wearing the product and replace it with a new

pair.

W Howtouse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear
type to the work performed. The protection category symbol is provided on each piece of footwear.
The description of protection categories is presented below.

Useonlyforitsintended purpose.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze
the feet too much, but it should prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not
use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the
protection level.

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force and/or
withoutunlacing.

This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However,
there may be certain individual cases such reactions. If this happens, stop using the product and
consultadoctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular
symbols have the following meaning:

LrigL
- textile O - other material 8 - leather

W Choosing a protection category:

The SB protection category means that the footwear meets the basic requirements of IS0
20345:2011standard.

The S1 protection category means that the footwear meets the basic requirements and has a
closed heel area, features anti-static properties, and absorbs energy tits heel part.

atawell-ventilated place, away from any sources of heat. Once fully dried, startits maintenance.
Use leather footwear care agems to malmam it. Tex'ule components should be maintained by

usingany commercially g his purpose.

Observett i hespecificagent.

Maintenance should be performed at least once a month, and in the case of more intensive use,
increase the maintenance frequency.

W Shelflife:

It is not possible to define the lifespan of the footwear unambiguously. It depends on many
factors, such ditions of use, storage, or Inthe case of mechanical damage, the
footwear needs to be replaced with anew product. Inspect the footwear for damage before each
use. Decommission the footwear if a shoe was cut, punctured, torn, worn out, or the outsole
shows signs of damage (cracks, rot). When the footwear reaches the end of life, dispose of it
according toapplicable regulations.

H Transport:

Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature,
donotsqueeze ordeform.

] i gardi

Itis recommended to use the antistatic footwear when it is necessary to reduce the risk of static
charge buildup, by carrying the charges away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g.
for flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by electric equipment
or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot
provide sufficient protection against electric shock, s it ensures only a certain level of electric
resistance between your foot and the ground. If the electric shock hazard is not eliminated
completely, itis necessary to take further measures to avoid therisk. Itis recommended that those
measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace
accidents. It is recommended that the product electric resistance providing desired antistatic
effectis lower than 1000 MQ. For new products the lower threshold electric resistance s specified
at 100 kO, which is necessary to provide limited protection against electric shock or ignition in
case of damage to the electric appliance with an operating voltage of up to 250 V. However, the
users should be aware that in certain conditions the footwear may not provide sufficient
protection and additional precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding,
contamination or moisture. The footwear does not fulfill its intended function in wet conditions.
Therefore, itis necessary tomake every effort to make the footwear fulfill its intended functions of
carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish internal
ing p! performitonaregularand frequent basis.

Class | footwear can absorb moisture, if it is worn for extended periods, while in damp and wet
conditions, it may even turninto conducting footwear.

If the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is
that the user always checks the footwear electric properties prior to entering a

electricresistanc

The $2 protection category means that the footwear meets the S1 requi and,
it Wwater ili b: i

The s3 protemon categovy means that the footwear meets the S2 requirements and,

topuncturesand hasathreaded sole.

The S4 protectmn category means that the footwear meets the basic requirements and has a

closed heel area, features anti-static properties, absorbs energy atits heel part, and is resistant to

dieselfuel.

The S5 protection category means that the footwear meets the S4 requirements, is resistant to

puncturesand hasathreaded sole.

The P symbol means thatthe sole s resistant to punctures.

The SRAsymbol means that the productis slip-resistant on ceramictile floors covered with SLS*.

The SRCsymbol means that the footwear is slip-resistant on ceramictile floors covered with SLS *

and teel surfaces covered with glycerol.

*SLS—solution of sodium lauryl sulfate.

For detailed information on protection level refer to 150 20345:2011standard.

W Userestrictions:

This footwearis notintended for use:

a) toprovide protection against electric hazard, and dangerous voltage;

b) in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air ata
temperature of 100°C or higher, and where infrared radiation, flames or large melted material
splashesmay occur;

¢) in low temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air ata
temperature of-50°Corlower;

d) toprovidelimited protection against chemical hazards orionizing radiation.

W Storageand care:

Store the footwearin cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away fi ightand high
temperature. Do not squeeze or deform it during storage.

After each use or before you start clean the footwear using a soft cloth
soaked with a solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally

dangerous area. It is recommended that in places where antistatic footwear is worn, the ground
resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

Itis recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock
products were located between the undersole and user's foot. If any footwear liner is inserted in
between the undersole and foot, it is reccommended to check the electric properties of the
footwear/linersystem.

M Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 2575:
INTERTEK ItaliaS.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Description of symbols:
LAHTI PRO — manufacturer's trade mark; L30123XX, L30438XX — PROFIX code; XX=39-47 —
size; safety footwear protection category; YYYY/XX- year and quarter of footwear manufacture;

serialnumberending with ZDI.
PUNCTURE RESISTANCETO FORCE

@ ~ LEATHER m ~ 100N, THREADED SOLE
~ ANTISTATIC

— CLOSED HEEL AREA
SLIP-RESISTANT ON CERAMIC AND

_ HEEL PART ENERGY _
STEEL SURFACES

ABSORPTION
—TOES AGAINST IMPACT WITH AN

—DIESEL OIL RESISTANT
ENERGY OF 200)
LIMITED WATER
— PERMEABILITY AND —DOUBLE DENSITY PU SOLE
ABSORPTION

STEEL PROTECTIVE TOECAP — PROTECTS
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VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSIACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG

GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: 130123, L30438
Ubersetzung der Originalanleitung

Die Schuhe mit den Pflegemitteln fiir Lederschuhe konservieren. Die Elemente aus dem Textilmaterial mit

SORGFALTIGLESEN. deniblichen und dafiir geeigneten Mitteln konservieren.

. . o N
WARNUNG! Lesen Sie alle Sic i i insichtlich der sicheren Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfiihren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schuhe
Nutzung. den Konservi i rkiirzen.

Die Sicherheitsschuhe gehdren zur II. Kategorie der personlichen Schutzausriistung, stimmen mit den
Anforderungen der Verordnung 2016/425 ubevem nndsmd gem der Norm 50 20345:2011 hergestellt. Die
Internet-Adi ber die die EU i ichist: www.lahtipro.pl

Die Si i ligen iber die S haften und sind zum Schutz der
FiiBe des Benutzers vor den Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden
Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden, dass sie einen S(hmz vor dem Schlag mit der

W Nutzbarkeitsdatum:

DasVer derEignung der Schuhe hkann nicht ei i werden. Diesesist
von vielen Faktoren abhéngig, wie den Nutzungs-, Lager- und Pflegebedingungen. Im Fall jeglicher
mechanischer Schiden sind die Schuhe gegen neue auszutauschen. Vor jedem Gebrauch sind die Schuhe
aufSchaden zu priifen. Im Fall, wenn die Schuhe durchgeschnitten, durchgestochen, zerrissen, abgerieben
wurden oder wenn Anderungen an der Struktur der Sohle bemerkbar sind (Sprunge Erschlaffen), sind die

b

Energievon 200J und vor dem Pressen unter der Drud vcnI" Schuhe auBer Gebrauch zunehmen. Nach der derSc gema_ den geltends
Vor dem Gebrauch priifen, obdie icht beschadi indsowie ob die Sohlen keine Ri
haben. Nach dem Annehen dechhnhe priifen, ob sie dle FiiBe nicht driicken und nicht zu stark geschniirt M Transport

sind,
VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priifen. Bei der Feststellung von Rissen,
Schiden und nicht mehr benutzen und gegen die neuen

tauschen.

M Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe
an die Art der ﬂ!lSleillhlEIldEll Arbert ﬂlell[iﬂHell Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh
angebracht. Dig d b

Die Schuhe anziehen, die Zungen entsprechend legen und anschlieBend schniiren. Die Schuhe sollten so

geschniirt sein, dass sie keinen Druck auf die FiiBe ausiiben. Gleichzeitig sollte es unmaglich sein, die FiiBe

hne di d Keine Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung
i d

derSchuhean die Fusf

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschniren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit groBer Kraft
und/oder ohne Aufschniirung ausziehen.

DIESE chuhe sind aus Materialien hergestellt, di i i i h ifen. Es konnen
hindividuell ftreten. In di Fall das Produkt nicht mehr benutzen und

den ArztzuRateziehen.

Das Femqungsmatena\ istan deran den Schnhen angebrachten oder zu den Schuhen beigefiigten Etikette
den und dieei

- Textilmaterial O - anderes Material 8 Leder

W Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzkategorie SB informiert, dass die Schuhe die grundlegenden Anforderungen der Norm 150
20345:2011 erfiillen.

Die Schutzkategorie S1 informiert, dass dIE Schuhe dle grundlegenden Anforderungen erfiillen und iiber

den hi Fersenbereich, E und die Energi ion im

Fersenbereichverfiigen.

Die Schutzkategorie S2 informiert, dass die Schuhe die Anfovderungen $1 erfillen und sich zusatzlich mit

dereingeschra hldssigkeit Absorpti

Die S(hutzkalegone 53 mfomuen dass die Schuhe die Anforderungen S2 evfullen und sich zusétzlich mit

der hend Sohlenc i

Die Schutzkategorie S4 informiert, dass dIE Schuhe dle grundlegenden Anforderungen erfiillen und iiber

den h i und die Energi ion im

Fersenbereichverfiigen.

Die S(hulzkalegune S5 informiert ubev die Erful\ung der Anfmdevungen ww bei $4, zusitzlich sind die
C ohle.

h di

Das Symbol Pinformiert, dass die

Das Symbol SRA steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS*

beschichteten Keramikfliesen.

Das Symbol SRC steht fiir die Antirutschbestandigkeit auf dem FuBboden aus den mit dem SLS*
; Py PP — .

*SLS dleSndmm Laureth Sulfate-Losung.
uden iensindin derNorm15020345:2011zufinden.

W Gebrauchseinschrénkung:

Diese Schuhesind nicht geeignet:

a) zum Schutzvor i I ischen Spannung,

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von
100°C oder hoher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der
Infrarotstrahlung, der Flammen oder der groBen Teile des verschmolzenen Materials charakterisieren
miissen,

«) fiirden Gebrauch bei ni
von-50°Coder niedriger, vergleichbar sind,

d) zur Sicherstellung des eingeschrénkten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der

deren Folgen mit derWirkung der Luft mit der Temperatur

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht
zerquetschen oder deformieren.
] i :
Es wird empfohlen, dass di Schuhe iiberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung
der Moglichkeit der elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der
elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risiko des Anziindens durch die Funken
ausgeschlossen, z.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags
seitens der Elek ite oder der unter i Einrichtungen besteht. Es wird empfohlen,
2u beachten, dass die elektrostatischen Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag
garantieren kdnnen, weil sie nur einen gewissen elektrischen Widerstand zwischen dem FuB und dem
Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstandig beseitigt wurde, werden weitere
zwecks der Risil idung notwendig. Es wird empfohlen, dass diese sowie
die nachfolgend genannten Priifungen ein Teil des Unfallverhiitungsprogramms am Arbeitsplatz sind. Es
wird empfohlen, dass der elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eine gewiinschte
antielektrostatische Wirkung wéhrend der Nutzungszeit garantiert, gem. den Erfahrungen niedriger als
1000 MQist. Filr ein neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem Niveau
von 100 kQ festgelegt. Das garantiert den eingeschrankten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder
vor dem Anziinden bei einer Stdrung des Elektrogerates, das unter der Spannung bis 250 V arbeitet. Die
Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass die Schuhe bei bestimmten Bedingungen keinen
ausreichenden Schutz fiir sie garantieren kdnnen und weitere VorsichtsmaBnahmen unterommen
werden miissen.
Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder
Feuchtigkeit wesentlich verandern. Diese Schuhe erfiillen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei
deren Nutzungin derfeuchten Umgebung. Esist also notwendig, danach zu streben, dass die Schuhe die fiir
Funktion der Ableitung ischen Ladungen erfiillen und d
S(hu(z durch die ganze Nulzungszen garanneren Es wird den Benutzern empfohlen, die
Priifu d sie regelmaBig und in kurzen

Zeilabsﬁndendur(hzuﬁ]hren.

Die Schuhe der I. Klassifizierung kdnnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie iiber eine langere Zeit
getra-gen werden. Und in der feuchten und nassen Umgebung kannen die Schuhe den elektrischen Strom
leiten.

Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es
empfohlen, dass der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des
gefahrlichen Bereichsi wieder priift. Es wird empfohlen, dass der i indenBereichen,
wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz nicht
aufhebt.

Es wird empfohlen, dass keine Isolierungselemente, ausschl. der Wirkwaren (Striimpfe), zwischen der
Brandsohle der Schuhe und dem FuB des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der
Brandsohle und dem FuB eingesetzt werden, wird es empfohlen, die elektrischen Eigenschaften der
Kombination Schuh/Einlage zu priifen.

B Nostrifizierte Institution:

m der itat mit den nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 2575
teil:INTERTEK Italia S.p.A.

ViaGuido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

W Erklarung der Symbole:

LAHTI PRO — das Firmenlogo des Herstellers; L30123XX, L30438XX — der PROFIX-Kode; XX=39-47 —
GroRe; Sdl ie der Sicherhei YYYY/XX- das P und -Quartal der
itden BuchstabenZDI.

>

icherheitsschuhe;

_ DURCHSTECHBESTANDIGKEIT MIT
KRAFTVON 1100N, GEFORMTE SOHLE

RO _ ceschuossinen [ W ANTIELEKTROSTATISCHE
N SR EIGENSCHAFTEN

lonisationsstrahlung. _ ENERGIEABSORPTION IM RUTSCHBESTANDIGKEIT AUF DEM

W Lagerungund Pflege: FERSENBEREICH " KERAMIK- UND STAHLBODEN
Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, qut beliifteten Orten lagem. Vor Sonne und hoher Temperatur
schiitzen. Fern von scharfen Gegenstanden. Bei Lagerung der Schuhe sie nicht zerquetschen oder a p " S(HQHSP'TZ'STAHLHNLAGE’
deformieren. — DIESELOLBESTANDIGKEIT — SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS
Nachijed brauch undvorden P dieSchuh MIT DER ENERGIE VON 200 J
Hand mithilfe der weichen Lappe, des lauwarmen Wassers und der Se\fe abwischen (die Lappe nur leicht EINGESCHRANKTE WASSER-

Inder trocknen lassen, am beste qut beliifteten Ort und fern von g —DURCHLASSIGKEIT UND —SOHLE AUS ZWEIDICHTEM PU
denWa Nach der begi —ABSORPTION

LRAGLY

CHRD

MOLIMOPROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRUE UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve sigurnosne upute.
Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava
odredbama Uredbe 2016/425iizradenaje uskladu s150 20345:2011.
Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Zastitna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od
ozljeda tijekom rada, opremljena kapama za nozne prste dizajnirane za zastitu od udara s
energijom od 200Ji od kompresije pod pritiskom opterecenjaod 15 kN.
Prije uporabe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon sto
obucete cipele, pazite da ne stisne stopaloi da nije previe zavezana, Sto ogranicava dotok krvi
ustopala.
NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju
pukotina, ogrebotina, mehanickih ostecenja ili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite
obucunovom.
W Upotrijebite:
NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se s oznakama kategorije zastite kako biste pravilno
odabrali obucu za svoj rad. Kategorija zastite postavijena je na svaku cipelu. NiZe su opisane
kategorijezastite.
Koristite samo premanamjeni.
Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim ¢ipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati
pritisak na stopala, dok stopalo ne bi trebalo biti moguce bez vezanja. Ne koristite mjere koje ce
omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti stupanj
zatite.
Nakon upotrebe, obucu je potrebno vezati i ukloniti. Ne skidajte cipele koristeci veliku silui/ili
bezodvajanja.
Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim,
mogu e javiti pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i
posavjetujteseslij
Materijal se postavlja na obucuili se pricvrscuje na obucu, gdje pojedini simboliznace:

[
- tekstilni materijal O-drugimateﬂjal a-kuia
TEEAETN

W [zbor kategorije zastite:

SB zastitna kategorija znaci da obuca ispunjava osnovne zahtjeve norme 150 20345: 2011.

Zastitna kategorija 51 znacl da obuca i |spunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje

pete, antielek apsorpdij gijeudijelupete.

Zastitna kategorija S2 znadi da obuca zadovoljava zahtjeve S1 i dodatno ima ogranicenu

propusnostvodei upijanje vode.

Iastitna kategorija 3 znaci da obuca udovoljava zahtjevima $2 i dodatno ima otpornost na

probijanje, rezbareni potplat.

Zatitna kategorua S4 znaci da obuca i |spunjava osnovne zahtjeve i ima zatvoreno podrucje

pete, anti-elek icka svojstva, apsorpdij gije u peti, otpornost na dizel.

Zastitna kategorija S5 znaci da ispunjava zahtjeve S41da je otporna na proboje i ima isklesan

potplat.

Simbol Pznaci da je potplat otporan na probijanje.

0znaka SRA znati otpornost na klizanje na keramickoj plocici prekrivenoj SLS *. Oznaka SRC

oznacava otpornost na klizanje na SLS * keramickoj podlozi plocica i na celicnoj podlozi

presvucenojglicerolom.

*SLS- otopina natrijevog lauril sulfata.

Detaljneinf ij iji Stite d uunormilS020345:2011.

W Ogranicenjeupotrebe:

(Ovaobuca nije namijenjena uporabi:

a) zazastitu od elektri¢nih opasnosti, opasnih napona,

b) uokruZenjima visoke temperature ciji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili
vise i koji mogu ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja,

ilivelikim ljenog materijala,
qQ Zenjima niske temp Ciji su ucinci usporedivi sa zrakom na-50 ° Cili nizim,

d) osigurati ogranicenu zastitu od kemijskih opasnostiiliionizirajuceq zracenja.

W SkladiStenjeiodrzavanje:

0Obuca treba biti spremljena u kartonskoj ambalazi na suhim, dobro prozracenim mjestima,
zasticenim od sunca i visokih temperatura. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobiti ili
deformirati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito oCistiti, a zatim rucno oprati mekom krpom
umocenom u otopinu mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na
prozratenom mijestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog susenja nastavite na
konzerviranje cipela.

Obucu treba odrzavati proizvodima za njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog
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UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30123, L30438
Prijevod originalnih uputa

materijala trebaju se sacuvati uporabom opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu
svrhu
Slijedite upute ukljuc juc vanse.

Odrzavanje treba provoditi najman;e jednom mijesecno, a u slucaju velike uporabe povecati
njegovu ucestalost.

M Roktrajanja:

Rok trajanja obuce se ne moze jasno odrediti. On zavisi od viSe ¢imbenika, kao Sto su uvjeti

uporabe, skladiStenja ili odrzavanja. U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, obucu je

potrebno zamijeniti novom. Prije svakog koriStenja potrebno je provjeriti ima li oStecenja na

obuci. Ukoliko je obuca izrezana, probijena, potrgana, pohabana, te ako su uocljive promjene u

strukturi potplata (pukotine, istroenost uslijed trenja), obucu je potrebno povuci iz uporabe.

Nakon to obucaviSe nije u uporabi, potrebno juje odloZiti shodno vazecim propisima.

M Prijevoz:

Transportnu obucu u originalnom pakiranju zastitite od sunceve svjetlosti i visoke
drobiteieine deformirai

)
B Podaci o antistatickoj obuci:
Prepovucu]e se upotreba annelektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti mogucnost
iciteta kako bi seiskljuciorizik od paljenja
odiskre, npr. Zapaljivih tvarii parai kada rizik od elektri¢nog udara uzrokovanog opremom nije
u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti
da antistaticka obuca ne moze pruziti dovoljnu zastitu od strujnog udara, jer stvara samo
odredeni elektricni otpor stopala i zemlje. Ako rizik od elektri¢nog udara nije u potpunosti
otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da takve mjere i
dolje navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje
se da, prema iskustvu, elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki
ucinak tijekom upotrebe bude manji od 1.000 M. Za novi proizvod donja granica elektricnog
otpora preko setu pri 100 kQ ro pruZiti ogranicenu zastitu od opasnog elektricnog udaraili prije
paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja kOJI djeluje na naponu od 250 V. Medutim,
korisnici bi trebalibiti svjesni da, pod odredenim uvjetima obuce moZda to nije dovoljna zatita
iuvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite kako bi se zastitio korisnik.
Elektricni otpor ove vrste obuce moZe se znacajno promijeniti uslijed savijanja, oneciscenjaili
vlage. Ova obuca nece ispuniti predvidenu funkciju ako se koristi u viaznim uvjetima. Stoga je
potrebno nastojati da obuca ispunjava preuzetu funkciju praznjenja tereta i pruza zastitu
tijekom svog Zivotnog vijeka. Konsnmma se savjetuje da odreduju elektricni otpor unutar
jaiprovodeih uredoviti imintervalima.
0Obuca klase | moze apsorbirati viagu ako se nosi dulje vrijeme, a u vlaznim i vlaznim uvjetima
moze postati provodljiva obuca.
Ako se obuca koristi u uvjeti iscenjapl i jalom, preporuca se korisniku d
prije ulaska u opasno podrucje uvijek provjeri elektricna svojstva obuce. Preporucuje se da na
mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na tlo ne bi trebala biti
nadomjetenazastitom koja pruza obuca.
Preporucuije se da se pri koristenju obuce izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju
izolacijski elementi, osim pletenih carapa. Ako je bilo koji ulozak postavljen izmedu ulozaka i
stopala, preporuca se provjeriti elektricna svojstva sustava obuce / ulozaka.

M Prijavljenotijelo:
Prijavljenotijelobr. 2575 sudj j kuocjene
INTERTEK ItaliaS.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.

B Objasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca; L30123XX, L30438XX - Sifra PROFIX; XX = 39-47 -
velicina; kategorija zastite sigurnosne obuce; YYYY/XX godina i ¢etvrtina obuce; serijski broj -
popunjenslovimaZDI.

—KOZA _ OTPORNOST NA PROBIJANJE SILOM
1100 N, REBRASTI POTPLAT

& — ZATVORENA PETA

k ~ ANTIELETKTROSTATICKA SVOJSTVA

_ OTPORNOST NA KLIZANJENA

— APSORBIRAJUCA PETA Pt
KERAMICKIM | CELICNIM PODLOGAMA

s CELICNA ZASTITNA KAPICA - STITI
—OTPORNOST NA DIZEL “e — PRSTE NOGE 0D UDARCA ENERGLE
e  200)

_ OGRANICENA PROPUSNOST _POTPLAT OD POLIURETANA
| APSORBCIJA VODE DVOSTRUKE GUSTOCE

BRGOR




NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30123, L30438
Prevod izvirmih navodil za uporabo

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZNAVODILI ZA UPORABO.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdelka.
Zascitna obutev sodi v kategorijo Il osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe
2016/425inje proizvedenav skladus standardom 150 20345:2011.
Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

Unoitevai it b 0 3 iaobi
za

Nego obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pogoste uporabe pa pogostost
vzdrzevanje ustrezno prilagodite.

m Zivljenjskadoba:

Zivljenjske dobe obutve ni mozno natanéno opredeliti. Odvisna je namre¢ od Stevilnih
dejavnikov, kot so nacin uporabe, shranjevanja in vzdrzevanja. V primeru kakrsnih koli
mehanskih poskodb obutve le-to takoj zamenjajte znovo. Pred vsako uporabo se prepricajte, da

Zascitna obutev je obutev, kiima zascitne lastnostiin so jene za(iti stopal up

pred poskodbami med delom. Opremljene so z zascitnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da
zagotavljajo zascito pred udarciz energijo 200 J in stiskanjem stlacno obremenitvijo 15kN.

Pred uporaho preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem
ko si nadenete obutev se prepricajte, da vas ne tis¢i in da vezalke niso pretesno zavezane, kar
omejuje dotok krvivstopala.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vxakokmtno upomlm Vprimeru. mzpok raztrganih

delov, mehanskih poskodb, razbarvanjaje trebap ip izanovo.

W Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite znamenom ustrezne izbire obutve

zadoloceno vrsto dela. Kategorija zascite je navedena na vsakem kosu obutve. Kategorije zascite so

opisanespodaj.
v

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zaveZite vezalke. Zavezane vezalke

ne smejo prekomerno stiskati xmpal hkrati pa mora bm omogoteno sezuvanje brez potrebe po
juvezalk. N jte sredstevzap b ikivasega

stopala.Takasredstva lahko zniiajostopnjnzas(ne.

Po koncu uporabe odvezite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se z uporabo velike sile in/ali

brez odvezovanjavezalk.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koze

se lahko pojavijo v posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in

se posvetovatizzdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutviali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

- tekstilni material O - drug material g-usn]e

M Izbira kategorij zacite:

Kategorija zas¢ite SB pomeni, da Cevlji ustrezajo le osnovnim zahtevam standarda 1SO
20345:2011. Kategorija zascite S1 pomeni, da cevlji ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo
zaprt predel pete, antistaticne znacilnostiin vpijajo energijov predelu pete.

Kategorija zascite S2 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S1 terimajo omejeno prepustnost in
vpijanjevode.

Kategorija zascite 3 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S2 ter so odporni na prebod in imajo
rebrast podplat.

Kategorija zascite S4 pomeni, da (EV|JI ustrezajo osnovnim zahtevam ter imajo zapn predel
pete, antistaticneznacilnosti, ljaing:

Kategorija zascite S5 pomeni, da Cevlji ustrezajo zahtevam S4 ter so odporni na prebod in imajo
rebrast podplat.

Simbol P pomeni odpornost podplata na prebod.

0Oznaka SRA testirana protizdrsnost na keramicnih plosticah z raztopino SLS*. Oznaka SRC
testirana protizdrsnost na keramicnih plos¢icah z raztopino SLS* in testirana protizdrsnost na
jeklenihtlehzglicerinom.

*SLS —raztopinanatrijevega lavrilsulfata

Podrobneinf ijeok jah zascit enevstandardu5020345:2011.

M Omejitve uporabe:

Obutev niprimerna za uporabo:

a)za itev pred j itnegatokail p

gijovpredelu peteinsoodporni

jeobutevv brezhil tanju. Ce je obutev razrezana jana, strgana, jenain ce so
opazne spremembe v strukturi podplata (razpoke, odrgmne) z uporabo obutve takoj
prenehaite. lzrablj odstranitevskladuzvelj b

W Prevoz:

Obutev prevazajte v originalni embalazi, citite jo pred soncem in visokimi temperaturami,
obutve nezvijajteinne preoblikujte.

M Informacija o antistaticni obutvi:
Pnporocljlvo je, da se antistaticna obutev uporahlja takrat, kadar je treba zmanjsati moznosti
i¢nega naboja z odvajanjem elek icnih nabojev tako, da se izkljuci nevamost
vziga zaradi iskre, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in kjer ni popolnoma izklju¢ena nevarnost
elektricnega udara, ki ga povzrocijo elektritne naprave ali elementi pod napetostjo.
Priporodljivo je upostevati, da antistaticna obutev ne zagotavlja zadostne zascite pred
elektri¢nim udarom, ustvarja elektriéno upomost le med stopalom in tlemi. Ce nevamost
elektricnega udara ni popolnoma izlocena, je treba uporabiti dodatno varovalno opremo za
zas(ito pred obstojecim tveganjem. Priporodijivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni
preizkusi del programa za preprecevanje nesrec pri delu. Priporodijivo je, da je elektricna
upornost proizvoda, ki zagotavlja zahtevan antistaticni ucinek, med uporabo proizvoda nizja od
1000 MQ. Za nov proizvod spodnja meja elektri¢ne upornosti znasa 100 k0, kar zagotavlja
omejeno zascito pred nevarnim elektri¢nim udarom ali vugom v prlmeru poxkodbe elektricne
opreme, ki deluje pod jodo250V.Ve i upostevati, dav dolocenih
pogojih obulev ne predmvlja zadosme zasiite, zam morajo biti za zagotovitev varnosti

pre)
Elekmcna upornost obutve tega l\pa se lahko blstveno premeni zaradi upogibanja, umazanije
ali vlage. Obutev ne bo izpolnjevala svoje osnovne funkcije med uporabo v mokrih pogojih.
Bistveno je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala svojo osnovno funkijo odvajanja
elektricnih nabojev in zagotavljala zasito skozi celoten cas njene uporabe. Uporabnikom se
priporoca, da dolocijo interne preizkuse elektricne upornosti ter jih opravljajo v rednih in
pogostihintervalih.

Obutev kategorije | lahko vpija vlago, ce se nosi dlje asa, v viaznih in mokrih pogojih pa lahko
postane prevodna obutev.

(e se obutev uporablja v pogojih, kier se unicuje podplat, priporocamo, da uporabnik vedno
preveri elektricne lastnosti obutve pred vstopom na nevarno obmocje. Priporocljivo je, da na
mestih, kjer se uporablja antistaticna obutev, upomost tal ni taka, da bi lahko znizala raven
zaiite obutve.

Priporodijivo je, da se med uporabo obutve med p Cevlja in stopalom up ika ne
nahajajo nobeni izolacijski elementi, z izjemo pletenih nogavic. Ce se med podplatom in
stopalom nahaja kakrsni koli vlozek, je priporocljivo, da preverite elektricne lastnosti
obutve/vlozka.

W Priglaseniorgan:
Vpostopku janjask
INTERTEK ItaliaS.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Pomen oznak:

LAHTIPRO - blagovna znamka proizvajalca; L30123XX, L30438XX — koda PROFIX; XX=39-47
— velikost; kategorija zascite zasitne obutve; YYYY/XX — leto in Cetrtletje proizvodnje obutve;
serijska, ki se zakljucis ¢rkami ZDI.

dnostizzahtevamije sod priglaseni $t.2575:

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogoce primerjati s tistimi pri temp
zraka 100°Cali ve in za katere je lahko znacilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja,
plamenov aliizmeta velike kolicine staljenega materiala,

) vokoljih znizko temperaturo, katerih ucinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50°C
alimanj,

d)za janj j icni domaliionizirajocim sevanjem.

M ShranjevanjeinvzdrZevanje:

Obutev hranite v kartonski embalazi v suhih in prezracenih prostorih, ne izpostavljajte soncnim

Zarkomin visokim Pri jevanju obutve nezvijajtein blikuj

Po vsakokratni uporabi obutev natantno oistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo,

namoceno v topli vodi z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljse na dobro prezracenem

prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. Z nego obutve lahko zacnete, ko je obutev

& — ZAPRT PREDEL PETE M — ANTISTATICNE LASTNOSTI

_USNIE _ ODPORNOST NA PREBOJ S SILO 1100 N
REBRAST PODPLAT

JEKLENA ZASCITNA KAPICA, KISCTI
— ODPORNOSTNAOUAIN — NOZNE PRSTE PRED UDARCIZ ENERGLIO
GORIVA I

suha.
Vzdrzevanje obutve se opraviz uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstil
materiala uporabiti splosno dostopna sredstvaza tanamen.
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_ PODPLAT IZ DVOINO
DEBELEGA POLIURETANA

_ OMEJENA PREPUSTNOST
INVPIJANJEVODE

BRLGOB

_ ABSORBCIJA ENERGIJE _ ODPORNOST NA ZDRS NA KERAMICNI
V PREDELU PETE I JEKLENI PODLAGI

CPLD

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z
NINIEJSZAINSTRUKCJA.

OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i

wszystkie

Obuwie hezpleczne nalezy do Il kategorii $rodkow ochrony indywidualnej i jest zgodne z

dzenia 2016/425 ora; normg 15020345:2011.

kacd do deklaracjizgodnosci UE: www.lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop

uzytkownika przed urazami podczas pracy, wyposazone w podnoski zaprojektowane tak, aby

zapewnialy ochrone przed uderzeniem z energia rowng 200 J i przed $ciskaniem pod obciazeniem

Sciskajacym rownym 15kN.

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzi czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte,

podeszwa niejest peknigta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewnicsie, ze nie uciska ono stopyi nie jest zbyt

mocno dujacograniczenie doptywu krwido stop.

UWAGA! Ocene przydatnosci do uzytkowania na/ezy sprawdzi¢ przed kazdym uzyciem. W plzypadku

stwierdzenia peknie¢, przetarc, uszkodzeri JZ i nalezy zaprzestac i

wymlem(abuwtenanawe.

W Uzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z oznaczeniami kategorii ochrony w celu

prawidfowego doboru obuwia do wykonywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym
PR X . .

naktorej

Obuwie nalezy zatozy¢ na stopy, utozy¢ jezyk a nastepnie zasznurowac. Sznurowanie obuwia nie
powinno powodowac ucisku stop, a jednoczesnie nie powinno by¢ mozliwe wysuniecie stopy bez
razxznurowanla Nle wo\na stosowac srodkaw, klore pozwol3 na szybsze dopasowanie obuwia do
iaochrony.

Po zakoriczeniu uzytkowania obuwie nalezy rozsznurowac i zdjac. Nie nalezy zdejmowac obuwia z
uzyciem duzejsityi/lub bezrozsznurowania.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktore na ogot nie powoduja reakgji alergicznych. Moga
jednakze wys(gpowac indywidualne przypadki takich reakcji. W takim przypadku nalezy zaprzestac

(siezlekarzem

Materiat wykonania umieszczony jest na obuwiu lub dofaczony do obuwia, gdzie poszczegdlne symbole
oznaczaja:

- materiat tekstylny O inny materiat 8 -skéra

W Dobor kategorii ochrony

Kategoria ochrony 3, i I I 15020345:2011.
Kategoria ochrony $1 oznacza e obuwie spetnia padstawowe wymagania oraz posiada zamkniety
obszarpiety, whasci ne, absorpcj i w czescipigtowej.

Kategoria ochrony S2 0znacza, ze obuwie spetnia wymagania S1 oraz dodatkowo posiada ograniczong
przepuszczalnos¢ wodyiabsorpcje wody.

Kategoria ochrony $3 oznacza, ze
przebicie, urzezbiong podeszwe.

Kategoria ochrony S4 oznacza, ze obuwie spetnia podstawowe wymagania oraz posiada zamkniety
obszarpiety, whasciwosci ne, absorpcje energii w piecie, odpornosc j

Kategoria ochrony S5 oznacza spetnienie wymagari jak $4 oraz jest odporne na przebicie i puslada
urzezbiong podeszwe.

SymthPoznacza e podeszwa Jes(cdporna naprzebicie.

Oznaczeni 2uz plytki ceramicznej pokrytym SLS*.
Oznaczenie SRC oznacza odpornos¢ na poslizg na podtozu z ptytki ceramicznej pokrytym SLS* i na
podtozu ze stali pokrytym glicerolem.

*SLS—roztworlaurylosiarczanu sodu.

czeqol i jenatemat

ia S2 oraz dodatkowo posiada odpornos¢ na

wnormielS020345:2011.

[ ] Ogranlcunle stosowania:

Ni przeznac

a) w celu zapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu
elektrycznego,

b) w$ iskach o wysokiej ktdrych skutki porowny 53 do dziania powietrza o

tempemurze 100“( lub wyzszej i ktore mogq, ale nie muszg charakteryzowa( sig wystgpowanlem
dezerwe duzychrozpryskdy

) w Srodowiskach o niskiej ktorych skutki poréwny s do dziatania powietrza o

temperaturze-50°Club nizszej,
d) w celu zapewnienia ograniczonej ochrony przed
jonizacyjnym.

chemicznymi lub

W Przechowywanieikonserwacja:

Obuwie nalezy przechowywac w opakowaniach tekturowych w miejscach suchych, przewiewnych,
chroniac przed storicem i wysoka temperatura. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go zgniatac
lub deformowac.

Po kazdorazowym uzyciu obuwie nalezy dokfadnie oczysci¢ a nastepnie umyc recznie za pomoca
migkkiej szmatki zamoczonej w roztworze letniej wody i mydta. Suszy¢ w temperaturze pokojowej,
najlepiej w przewiewnym miejscu, z dala od Zrodet ciepta. Po doktadnym wysuszeniu nalezy przystapic
dokonserwacjiobuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomoca Srodkow do konserwaji obuwia skdrzanego. Elementy

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30123, L30438
Instrukja oryginalna

wykonane z materiatu tekstylnego konserwowa¢ za pomocy ogdlnodostepnych Srodkéw
przezna(zcnych dolego celu.

doodnowied,

ljacych.
Konxerwaqg nalezy przeprowadzac nie rzadziej niz raz w miesiacu, a w przypadku intensywnego
uzytkowaniazwiekszycjej czestotliwosc.

W Okres przydatnosci:

Nie mozna jednoznacznie okresli¢ okresu przydatnosci do uzytkowania obuwia. Zalezy on od wielu
czynnikow takich jak warunki uzytkowania, przechowywania czy konserwacji. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych obuwie nalezy wymieni¢ na nowe. Przed kazdym uzyciem
nalezy sprawdzic jie pod kat kodzeri. W przypadku, gdy obuwi e ieciu, przektuciu,
rozdarciu, przetarciu oraz gdy zauwazalne sq zmiany w strukturze podeszwy (spekanie, sparcienie)
obuwie nalezy wycofac z uzytkowania. Po okresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowa zgodnie z
obowigzujacymi przepisami.

W Transport:
Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed storicem i wysokg temperatura, nie
zgniataclub deformowac.
n i d b
Zale(a si, aby obume amyelekvosta(yane byto stosowane wtedy, gdy zachodzi koniecznos¢
iamozliwosci Znego, poprzez ie tadunkéw
elektrostatycznych tak, aby wykluczy¢ niebezpieczeristwo zaptonu od iskry, np. palnych substangiii par,
oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez
urzadzenia elektryczne lub elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwrdcenie uwagi
na to, Ze obuwie antyelektrostatyczne nie moze zapewnic wystarczajacej ochrony przed porazeniem
elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewna rezystancje elektryczng miedzy stopa a podtozem. Jezeli
niebezpieczenistwo porazenia elektrycznego nie zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne sg
dalsze Srodki w celu unikniecia ryzyka. Zaleca sie, aby takie Srodki oraz wymienione nizej badania byty
czesciy programu zapobiegania wypadkom na slanowuku pra(y Zaleca sig, aby zgodnie z
doéwiadc ja elektryczna wyrobu nyw
okresie uzytkowania byfa nizsza niz 1000 MQ. Dla nowegowymbu dolnq gvanlce rezystangji elektrycznej
okreslono na poziomie 100 k@, aby zapewni ograniczona ochrone przed niebezpiecznym porazeniem
elektrycznym lub przed zaptonem w sytuadji uszkodzenia urzadzenia elektrycznego pracujacego przy
napieciu do 250V. Jednak uzytkownicy powinni by¢ Swiadomi tego, ze w okreslonych warunkach obuwie
moze nie stanowi¢ dostatecznej ochrony i dla ochrony uzytkownika powinny by¢ zawsze podjete
dodatkowe srodki ostroznosci.
Rezystanja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom w wyniku zginania,
zanieczyszczenia \nb pod wptywem W||go(| Obuwie to nie bgdzwe spe!ma'o swo}e} zalozonej fLInk(JI
podczasuz hmokrych. Jestwiecniezbedne d
swmq zaluzunq funkqg adpmwadzama fadunkow i zapewnlalo u(hmng przez (afy aas ekspluataq\

aktadowychb jielektryc

ichwregularnychi czgstych odstepach czasu.

Obuwie klasyfikacji | moze absorbowac wilgo, jesli jest noszone przez diugi czas, a w wilgotnych i
mokrych warunkach moze stac si¢ obuwiem przewodzacym.

Jesli obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktorych materiat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu,
zaleca sie, aby uzytkownik zawsze sprawdzat whasciwosci elektryczne obuwia przed wejsciem w obszar
mehezple(zny Zaleca sig, aby w mlejs(ach gdzie nzywane Jest obuwie antyelektmstatyczne,

¢ochrony

Ialeca sie, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy izolujace, z wyjatkiem dziewiarskich

wyrobow poriczoszniczych, nie byly umieszczane pomiedzy buwiai stopa uz
Jedli JakakoIW|ek whfadka |est urmeszczana pomlgdzy i stopa, zaleca si¢

wiasciwos ds

B Jednostka notyfikowana:

W procesie godnosci estniczyta jednostka Nr2575:
INTERTEK ItaliaS.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C INaviglio- Milano, Italy.

W Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta; L30123XX, L30438XX — kod PROFIX; XX=39-47 — rozmiar;
kategoria ochrony obuwia bezpiecznego; YYYY/XX- rok i kwartat produkji obuwia; numer seryjny —
zakoriczonyliterami ZDI.

ODPORNOSC NA PRZEBICIE
—~SKORA ~Z5ltA 110N, PODESZWA
URZEZBIONA
 ZAMKNIETY 0BSZAR [ W wsawosa
PIETY BSgH  ANTYELEKTROSTATYCZNE

_ ABSORPCJA ENERGII
"W CZESCI PIETOWE)

ODPORNOSCNAPOSLIZG A
~ PODLOZU CERAMICZNYM
ISTALOWYM
» PODNOSEK OCHRONNY STALOWY-
s
g[’g‘mfgn(om |3 - visepean e sioP e
L™ uowzenem zeneroin 200
OGRANICZONA PODESZWA WYKONANAZ
~ PRIEPUSICZALNOSC ~ DWUGESTOSCIOWEGO
|ABSORPCIAWODY POLIURETANU




WNHCTPYKLIUA MO 3KCMNYATALIMK
BE30MACHAS 0BYBb, Tun usgenusa: L30123, L30438
TlepeBoz opuriHanbHoi MHCTPYKLMM

MEPEA HAYANOM 3KCNAYATALUWUN HEOBXOAUMO O3HAKOMUTCA C

YX011 32 06yBblo OCYWECTBAALTCA C NOMOLbIO CPEACTB MO YX0AY 3a 06yBblo. YX0A 32 3nemeHTamu U3

HACTOALLIEA UHCTPYKLMEN. TeKCTI T8, ana
C Toiyenn.
7] KIEHWE! 0 cemu (nepyer yxoay.
i u ecemu no mexHuke Mpoueaypbi Mo yX0ny CTeAyeT BLIMOMHATH He PeXe OFHOTO Pasa B MECAL, a NPU WHTEHCHBHOI
Gesonactocmu. EL 0.

besonackas 06yBb OTHOCUTCA K KaTeropi Il CDEACTB WHAWBMAYaNbHOM 3alLMThi, COOTBETCTBYeT
Moc 2016/425 B COOTBETCTBUN CO CTaKzapTom IS0 20345:2011.
Apecee6-caiira LOCTyK, TeuA EC: www.Jahtipro.pl
BesonacHan 06yBb — 310 06yBb, UMeloLLas 3aLLUTHbIe CBOVICTBA, 0BecneyuBaloLie 3aLLUTY CTyNHeit
1071b30BaTeNs OT TPABM BO BPEMA PabOTI, C 3aLITHbIM N1OJHOCKOM, 3aNPOEKTUDOBAHHBIM Tak, UT0GbI
obecneynTb 3aLwTy oT yAapa, UmetoLtiero SHepruo 200 [ v 0T GKUMaHUA € CUNoii OKUMaHWA PaBHoii 15
KH.
Tlpexe, Yem NPUCTYNUTD K IKCAYaTaLMM M3AEAMA, HEO6XORUMO Y6eRUTLCA, UTO 06yBb He NoBpeXieHa,
He N0pBaa, HeT Tpewu Ha noowse. Mlocie Toro, Kak 06yBb 0eTa, CTeAyeT Y6enuTLCA, UTo OHa He
OKUMAeT CTYMHIO Ut He 3aLUHYPOBaH CTMLIKOM CWIbHO, BbI3bIBas OTPAHUYEHIe UUPKYNALIMN KPOBH B
aynwe.

Ouenky usdenus K nposepAmb neped Kaxobim
npumerenuen. B cryuae evineHus mpewu, ¢ mea,

W xcnnyatauua:
Tpexde yem Havamo u3denuem, «
Kameaopuu sauumei, Kameaopus

W CpoKnpuroHocTH:

Henb3# 0iHO3HaUHO ONpeMienMTb CPOK FOAHOCTI 0ByBU. OH 3aBUCHT OT MHOMMX $aKTOPOB, TaKMX Kak
YCO0BUA UCTIONb30BAHUA, XPaHEHH 1 CNOCO6 yX04a. B Crlyuiae KaKuX-nit60 MeXaHUYeCKUX NOBpEXCHMi
06yBb CneflyeT 3aMeHUTb Ha HoBylo. lepef] KaxIbiM UCTIONb30BaKHEM 06YBb UleAyeT NPoBepATH Ha
HanuuMe MoBpexaeHuid. B cnyuae nope3os, MPoKonoB, MoTepTocTel, U3Hoca 06YBM W 3aMeTHbiX
U3MeHeHWii CTPYKTYPbI 0A0LIBbI (TPELLLHbI, MOTEPTOCTH) 0BYBb CeAyeT M3bATL M3 JKennyaTauwu. Moce
3aBepuleHNA IKCNyaTayun 06yBU ee HEOGXORMMO YTWIM3UPOBATH CONAcHO AeiicTBYloujemy
3aKOHOAATeNbCTBY.

W TpaHcnopTHpoBKa

06yBb CrienyeT TpaHcnopTHp! PUTHHANIbHOM CONHEYHbIX NyYeit U BbICOKOM
P , He CAaBNMB:
L N¢ ]
PGKOMGHAYET(R NPUMEHATb AHTUINEKTPOCTATUYECKYID UﬁyKb B TOM Cnyyae, el BO3HUKaeT
CTb CHU3UT 3NeKTPOC 3apaga nytém oTeoAa

MEKTPUYECKOT0 3apAAQ C LIeNbI0 MCKNIOYUTb BO3MOXHOCTb 3XKMUTaHWA OT UCKPbI, Hanp. FOPIOYMX BellecTs
W NapoB, a TaKKe TOrA3, KOTAA He WCKMIOYEHa NOHOCTbIO ONACHOCTb IMEKTPUYECKOTO NOPaKeHNs,

u Kamezopuu

Mcnonb30BaTh To1bKO N0 HasHaueHMIo.

06yBb HajieTb Ha CTYNHW, YNIOXHUTL A3BINOK, 3 3aTeM 3aUIHypoBaTb. Mpw WYPOBaHMU 06yBH He JOMKHO

UMeTb MeCTO OKUMaHMe CTYHI, KPOMe TOro, He MOXET MPOMCXOAUTL BBIABIKEHME CTyMHM Ge3
Henb3anp PeAcTB, GbicTp 06yBb K dopme CTynHI.

Takuie pe/ICTBA MOTYT NPUBECTI K CHIDKEHMIO CTENeHI 3aUUTb.

Togne OKOHYaHNA NOMb30BaHWA 0ByBblo CnEflyeT eé pacuiHypoBaTh W CHATb. He cHumatb 0bysb,

6

wm nog 0aHako,
UleayeT yuecTb, 4To TaThyeckas 0byBb He MoxeT 0CTaTouHYk0 3alUMTy OT
INEKTPUYECKOTO NOPAXEHNA, TaK KaK OHO 0BecneuuBaer TonbKo ONPefienéHHoe dneKTpudeckoe
CONpoTYBNEHUe MeXTy CTYNHEI Yenoeka n Ecw onacroctb P nopaxeHna
NOAHOCTbI0 He YCTpaHeHa, Heo6XoAuMbl AomonHMTENbHble Mepbl, 4ToGbl M36exaTb pucka.
PekomenjiyeTcs, uToBbi Takue Mepbi i yKasaHHble HIKe UCTBITaHUA b YacTblo MPOTpaMMbI
NPEAOTBPALLIEHIA HECYACTHBIX Uy4aeB Ha pabodem MecTe. PeKoMeHfyeTcs, 4Tobbi, B COOTBETCTBMM C
ONbITOM, 3neKTpUYecKoe CONPOTUBAEHWE M3Aeaun, obecneunsaiowee HeobxoAuMbiit
aHTWINEKTpOCTaTYeckuit ddexT, cocranano e meHee 1000 M. [Ind HoBoro M3AenuA HinKHMit npeaen

Hactonujan o6ysb u3roToBnexa w3 Matepuance, Kotopble B obliem He Bbi3biBaioT anep
peaKuv. 0AHaKo, MOryT UMeTb MecTo UHAMBIAYbHbIE CTy4al TaKoil peakuyu. B 3Tom cnyyae cneayer
Ay Bpava.

Marepuan, u3 KOTOPOrO U3rOTOBTHO W3fenie, ykazan HeNoCpe/CTBERHO Ha 0BYBH WM Ha APbiKe,

TeKCTIbHbiiE MaTepuan O - Apyroil Matepian 8 - Kowa

W Bbi6op KaTeropum 3awuTbi:

Kateropua 3awutol ,4T006) OCHOBHbIM 020345:2011.
Kateropus 3auTi ST 03Hauaet, 4T 06yBb 0TBeYaeT OCHOBHbIM TPEGOBAHHAM U UMEET 3aKDbITyi0
obnactb NATKM, nﬁnaﬂaeT AHTUINEKTPOCTATUYECKUMN (BOICTBAMM, NOrNOLAeT SHeprul B NATOUHOI
vacn.

KaTeropus 3awubi S2 03Hauaer, 4To 06yBb 0TBeaeT TpeGoBaHUAM KaTeropuh 1, HO KpoMe Toro MeeT
orp unor

Kateropus 3aumbi S3 03HauaeT, 4To 06yBb 0TBeuaeT TpeGoBaHUAM KaTeropuu S2, Ho Kpome Toro

YCTOYMBO K NpOKonaM, UMeeT pHANEHylo noAowBY.

Kateropus 3aujuTel S4 03Hauaer, uTo 06yBb OTBEUeT OCHOBHbIM TPEGOBAHUAM M MMEET 3aKPLITYI0

06nactb NATKM, 0BNafaeT aHTMINEKTPOCTATUYECKMMU C(BOCTBAMM, NOTNOLIAET IHEPIMIO B MATKe,

YCTO/iuMBa K AU3ENbHOMY TONMBY.

Kateropua 3auutel S5 yto cobnioeHb Tpe6oBaHms KaTeropuy S4 i 06yBb ycToituusa k npokony  umeet

puGnExylonogowBY.

(umBon P 03HauaeT, 410 N00LIBA YCTOMYMBA K IPOKOAAM.

MapkupoBka SRA 03HauaeT yCTO/YUBOCTL K CKONIbKEHUIO Ha OCHOBAHYM U3 KepamMUuecKoil nuTKY ¢ SLS

TNOKpbITHEM®.

Mapmlpum(a SRC 03HauaeT yCTOMYMBOCTb K CKONbXKEHMIO Ha OCHOBAHMM U3 KepaMuyecKoit nauTku ¢ SLS
Tanu

*SLS— pactBop naypuncynibdata Hatpua.

Nogpobi 15020345:2011.

W OrpaHuyeHe npUMeHeHNA:

Hac

a) ¢ ji onacocty, ot P

b) & cpene ¢ Bicokoii remneparypow 3hheKT BO3EIICTBIA KOTOPOI CPABHUM C BO31ECTBUEM BO3AlyXa
Temnepatypoit 100°C v Bbilue, U KOTOPaR MOXKET, HO He 06A3aTeNbHO AOMKHA OTANYATLCA HaNUYMeEM
MHOPAKPACHOTO U3NYYeHI, NNAMeHM W 3HAYMTENIbHOTO BO3ZEHCTBUA GPLI3r PacnaBieHHbIX
Marepuanos,

) B pefie C HU3KOIi TemMnepaTypoii, ekt Bo3AeiicTBUA KOTOPOIi CPABHUM C BO3AEICTBUEM BO3JlYXa
‘Temnepatypoit-50°Cunu Hinke,

d) anaobec

P ii 33Tl OT ii onacHocT

W XpaHeHue U TeXHHYeCKT YXOA:

06yBb CeflyeT XpaHUTb B KapTOHHOii yNaKoBKe B CYXOM, NPOBETPUBAGMOM MeCTe, 3aLLMUIEHHOM 0T

« BETa 1 BbICOKOW AiepXaTb BN OT OCTPbIX NIpeAMeToB. py XpaHeHuH 06yBb

He MOXKeT GbiTb (1aBAIeHa 1iu e opMupoBaHa.

Mocne kaxaoro 06yBu (It THTb, a iyio np!

NOMOLM MATKOiA TPAMKY, CMOUYEHHO/ PacTBOPOM TEMNOI BoAbl U Mbina. CywuTb MpU KOMHaTHOI
Nyulue BCero B MecTe, BAianH OT UCTO4HIKOB Tenna. Mocne TujatenbHoro

By 3a06yBbl0.

yposHe 100 KQ, 4To 06ecneuBaeT orpaHiyeHHyIo 3aLmuTy

il
OT ONAcHOCTU INEKTPUYecKoro unm ot B Cnyvae

Pl ycTpoiicTea, npu He Gonee 250 B. OaHaKo, nonb3oBareny
LOMKHbI YUUTLIBATD, UTO NP OMPE/IENEHHBIX YCIOBUAX 06YBb MOXKET He 06ecreunBaTh JOCTaTOuHyI0
32Ty U ANA 3aLMTHI neayer b NPAMEHATD Mepbl
6esonacHocTu.

IneKTpUYecKoe COMPOTUBAEHUE 06YBM 3TOTO THNA MOXET CYLECTBEHHO M3MEHHTbCA B pesynibTaTe
u3ruBanu, 3arpA3HeHUA WAn Npu Bo3jedcTBMM Bnaru. Takas ofyBb He Gyaer BINOMHATH
NPE/YCMOTPEHHbIE /1A Heé QYHKLMM NPU KCNAYaTauni B MOKPbIX ycosusX. Mo3Tomy, HeoBxoaumo
CTPEMUTLCA K TOMY, 4T06bi 06YBb BbIMONHANA NPeAYCMOTPEHHYI0 dYHKLMIO N0 OTBOAY NEKTPUHECKMX
3apAZoB W ofecneuwBana 3auluTy B TeueHite BCEro Nepuota KCAYaTauuu. PekomeHayerc, urotsi
noNb30BaTeNb OMpefenin NOPAAOK BHINONHEHUA BHYTPU3ABOACKUX WCTbITAHMiI NEKTPUECKOTO

yepe3 perynap
06yBb KnaccuguKkauui | MOXeT BNUTHIBATL BRary, eCTM MCNoAb30Banach JUTENIbHOE BpemA, a BO
0 npoGpec BOWCTBA.

Ecw o6ysb skennyaupyerca 8 ycncamx, NpU KOTOPLIX MaTepuan NoAOWBbI 3arpA3HAETCA,
4T06b! NpoBepAn neKTpuyeckue BOIiCTBA OﬁyBM npexze,

Yem BOiTH B onacHyio obnactb. PEKOMEHAYETU‘, uTobbl B MecTe, A€ MCNONb3YeTCA aHTU3NEKTPO-

c 710 BecTi CBOVICTB 06YBMU.

Mpu 3KcnnyaTauun 06yBu pekoMeHAYeTcA Mexgay CTenboii obysu W CTynHeil nonb3osatens He

BKNaabiBaTh: Kakux-nubo W30MPYIOLNX 3NEMEHTOB, KPOME TPUKOTaKHbIX YYNOYHO-HOCOUHBIX MBIJEHMVI.

Ecm mexpy crenbkoit u crynHei it BKNazbIL, npoBepuTh
jicTBa cuctembl , 06y AbIW".

] Hamdwluwponauuoey-lpe»meuvle

B npouecce ouexku cooTBeTCTBUA yuacreoBan it opran Ne 2575:

INTERTEK ItaliaS.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

M MloAcHeHe 0603HaYeHMNil:

LAHTI PRO — dupmenHbiit 3HaK npoussoautens; L30123XX, L30438XX — ko usne-nua PROFIX; XX=39-
47 — pa3mep; Kateropus 3aujuTbl GesonacHoii 06ysu; YYYY/XX - ron v kBapTan usrotosnexns o6ysu;

DI.
ok YCTOM4HBOCTS K POKOAY € CHAOTE
1100H, PHOTEHAR TIOOLUBA
) _ suosnaaosmicrs _ AHTVSEKTPOCTATHYECKHE
~v U CBOWCTBA
P — YCTOMHHMBOCTS K CKOMLXEHHIO HA
~ B MATOSHOR A KEPAMMYECKOM U CTATBHOM
OCHOBAHWH
; CTATGHOVI SALTHBI HOCOK —
s
- f‘g'mgﬁzﬁs; K VST | R - OSECTEUBAET ALY TAnbLEs
CTYTHH OTYJIAPA C HEPTVIEII 200 %
OTPAHUMEHHOE IONOLIBA V3TOTOBMEHA
~TPOMYCKAHME H 113 JBYXTIOTHOCTHOTO
TIOTOWEHME BObl IOMYPETAHA

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: L30123, L30438
Preklad povodného navodu

PREDZAHAJENI POUZIVANIASI\ZOZNI\MTE STVMTO NAVODOM.

VVSTRAHA! Precitajte si vSetky vystrahy rykajd(e sa bezpecnosti a vsetky pokyny
tykajiice sa bezpecného pouZivania.

Bezpecnostnd obuv patri do Il. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkov, je v siladu s
ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je vyrobend v siiladu s normou ISO 20345:2011.
jadresy, naktorejjemozné najstEU zhode: www.lahtipro.pl
Bezpecnostna obuv je obuv, ktord ma o(hrauné ticely, je ur¢end na ochranu chodidiel uZivatela
pri pradi, v Spickach vybavena zosilnenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chranili proti tderu s

energmuZOOJapredslla(emmzatazou rovnou 15kN.

Pred zahij jetreba , Ciobuv niej

a, roztrhnutd, podrazka nie
je prasknutd. Po obutiu je treba sa presvedtit, ze obuv netlaci nohu a nie je prilis silne za$nurované,
aby nebol obmedzovany prietok krvido chodidiel.

POZOR! Vyhodnotenie vhodnosti na pouZivanie je treba vykonat pred kazdym pouzitim. V pripade
zistenia prasklin, predretia, mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestat obuv pouzivata
vymenitjunanovou.

W PouZivanie:

POZOR! Pred zahdjenin Zivania sa zozndmte s oznace qdrie ochrany za ticelom sprdvnej
volby obuvi na vykondvanie prdce. Kategdria ochrany je umiestend na kazdom kusu obuvi. Kategérie
ﬂ(hmﬂ)/ﬂl ﬂpIXﬂIIEIIIZXIE

Poutivajtevy
Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a ndsledne za3nurujte. Snurovanie obuvi by nemalo
sposobit tlak na chodidla a zérovefi by nemalo umoznit vytiahnutie chodidla bez rozviazania
3ntrok. Nepouzwa]te prasmedky, ktoré umoziiujd rychlejsie prisposobenie obuvi tvaru chodidla.
Také by mohlispdsobitznizenie G hrany.

Po ukondeniu pouzivania je treba rozviazat a povolit 3nirky a obuv vyzut. Nevyzivajte obuv s
pouzitim velkejsily a/alebo bez povolenia Sniirok.

Tato obuv je vyrobend z materialov, ktoré obycajne nespdsobuji alergické reakcie. Mozu sa viak
vyskytnitindividualne pripady takych reakcii. V takom pripade je treba prestat vjrobok pouzivata
obratit'sanalekdra.

Materidl je opisany na visacke, ktord je na obuvi, alebo pripojend k obuvi, kde jednotlivé symboly
znamenaj:

textilny material O - iny material s:; -koza

W Volba kategdrii ochrany:

Kategdria ochrany §,2e obuvspliiuje zakladné poziadavk 15020345:2011.

Ka(eguna uchrany $1 znamend, Ze obuv sp\nule zakladné poziadavky a ma uzavretu patu,
iapohlcyj giuvp j Casti.

Kategdria ochrany S2 znamend, Ze obuv spliiuje zékladni poziadavky S1 a okrem toho md

Y 2l
Kategdria ochrany S3 znamend, Ze obuv spliiuje poziadavky S2 a okrem toho je odolna proti
prebitiuama podrézkus hrubymvzorom.

Kategune ochvany $4 znamend, Ze obuv spliiuje zakladni poziadavky a mé uzavretu oblast paty,

textilného materidlu udrzujte s pouzitim vSeobecne dostupnych prostriedkov urcenych na tento
licel.

Jetreba dodrziavat odporticania pripojené P—— L P

Udrzbu d inimal vmesiacuavpripadei fvneh zivaniaviacrazy.

B Doba pouzitelnosti:

Neda sa jednoznacne urcit dobu poufitelnosti obuvi. Je to zavisle na viacerych faktoroch, ako sii
podmienky pouzivania, uchovavania a idrzby. V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni je
treba obuv vymenitza novi. Pred kazdym pouZitim je treba starostlivo prekontrolovat, i obuv nie
jeposkodena. Pokial'by bola prederavend, prepichnutd, roztrhnutd, predreta a ked'by boli viditelné
zmeny Struktiiry podrazky (praskliny, sprachnivenie) je treba prestat tuto obuv pouzivat. Po
uplynuti doby pouitelnosti je treba obuv likvidovat'vstladus platnymi predpisy.

M Doprava

Obuv dopravujte v povodnom obalu, chraiite pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou,
nestla(ajte anedeformujte.

- e " RS

Odporiica sa pouZivat antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné znizit moznost vzniku
elektrostatického naboja, prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo
vyliicené nebezpecenstvo zapalenia od iskry, napr. horfavyich Ialok apérakednieje tplne vylcené
riziko zésahu elektrickym pridom spdsobené icky im alebo s(di i pod
napatim. Odporica sa viak venovat pozomost tomu, Ze antielektrostatickd obuv nemoze zaistit'
dostatonti ochranu proti zésahu elektrickym pridom, pretoze spdsobuje iba urcitd elektrickou
rezistanciu medzi chodidlom a podkladom. Pokial nebolo nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pridom dplne eliminované, je nutné prijat dal3ie kroky za ¢elom vyhnutia sa riziku. Odpordca sa,
aby takéto prostriedky a nize uvedené prieskumy boli astou programu prevencie nehdd na
pracovisku. Odportica sa, aby v stladu so skiisenostami elektricka rezistencia vyrobku zaistujica
pozadovany antielektrostaticky efekt v dobe pouZivania bola nizsia ako 1000 MQ. Pre novy vyrobok
dolnd hranica elektrickej rezistancie bola urcend na tirovni 100 kQ, aby zaistila obmedzend ochranu
pred nebezpecnym zdsahom elektrickym pridom alebo pred zapélenim v situdcii poskodenia
elektrického zariadenia prinapitiu do 250V. Uzivatelia by si viak mali byt vedomi toho, Ze v urcitych
podmienkach nemusi byt obuv dostatoénou ochranou a pre ochranu uZivatela by mali byt vzdy
prijate eSte dalSie kroky.

Elektrické rezistancia obuvi tohto typu sa moze menit v ddsledku ohybania, znecistenia alebo
vplyvom vlhkosti. Tato obuv nebude spliiovat'predpokladanii funkciu pri pouzivaniu vo vihkych
podmienkach. Preto je nutné snait'sa o to, aby obuv spliiovala predpokladanti funkciu odvadzania
elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu pouzivania. Uzivatelom sa odportca urcit
vnitropodnikovym vyskumom elektricki rezistanciu a vykondvanie takjchto vyskumov v
pravidelnycha castych casovych odstupoch.

Obuv I. klasifikacie mdze absorbovat vihkost, pokial sa nosi dihsiu dobu a vo vihkych a mokrych
podmienkach samoze stat obuvou vodivou.

Pokial je obuv pouzivana v podmienkach, v ktorych sa material podrazky znecistuje, odporica sa,
aby uzivatel vidy overoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpetné oblasti.
0dporiica sa, aby v miestach, kde sa pouziva antielektrostaticka obuv, nebola rezistancie podkladu
hopné prekonat ochranu zaistovand ob

Odporuca sa, aby v dobe pouzivania obuvw neboli medzi podrazkou obuvi a chodidlom

vlastnosti, gievpéte, jeodolnd
Kategarie ochrany S5 znamena, Ze obuv spliiuje poziadavky ako S4 je odolna proti prebitiu a ma
podrézkus hrubymvzorom.
Symbol Pznamen4, Ze je podrazka odolnd proti prebitiu.
(Oznaceni SRAznamend odolnost proti sklzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS*.
0znaceni SRC znamenad odolnost proti skizu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* a na
ocelovom podkladu krytym glycerolom.
*SLS—roztok laurylsulfétu sodného.
Podrobnéinformacie ok rii ochrany sii pnévnorme [S020345:2011.
B Obmedzenia pouiitia:
Tato obuv nie je urcend na pouzivanie:
a) zaicelom zaistenia ochrany proti ohrozeni ickym prud
b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej ddsledky st porovnatelné s pésobenim vzduchu s
teplctou 100°C aleho vySou a pre ktove moze, ale nemusi byt typické infracervené Ziarenie,
velké rozstreky
<) Vprostrediu s nizkou teplotou, ktorej ddsledky s zrovnatelné s posobenim vzduchu's teplotou -
50°CalebonizSou,
d) zaucel j proti chemickéy i ionizaénému Ziareniu,

W Skladovanieatdrzba:
Obuv je treba uchovévat v Iepenkovych obaloch na suchych, vetranych miestach, chranend pred
0 im sinka avysokou teplotou. P iusaobuv Covat'

Po kazdom pouzitiu a pred zahdjenim tdrzby je treba obuv riadne oistit a nésledne ruéne umyt's
pouzitim makkej handry navihcenej v roztoku vlaznej vody a mydla. Susit v pokojové teplote,
najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla. Po ddkladnom osusenie ide urobit
Gidrzbu obuvi.

Udrzbu obuvi vykonévajte s pouZitim prostriedku na tdrzbu koZenej obuvi. Prvky vyrobené z
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fiované, s vynimkou pancuchdrskych vyrobkov, Ziadne iné izolacné prvky. Pokial je medzi
podrazkou a chodidlom umiestiiovand akékolvek vlozka, odporica sa kontrolovat' elektrickii
stistavu obuv/vlozka.
M Autorizovand osoba:
Postideniazhody s pozi isaziicastnila i dosobac.2575:
INTERTEK Italia S.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.
M Vysvetlenie oznaceni:
LAHTI PRO - firemnd znacka vyrobcu; L30123XX, L30438XX — kad PROFIX; XX=39-47 — rozmer;
kategdria ochrany bezpecnostnej obuvi; YYYY/XX- rok a kvartal vyroby obuvi; sériové ¢islo —
ukoncené pismenamiZDI.

M — ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

ODOLNOST PROTI PREPICHNUTIU SO
~SILOU 1100N, PODRAZKA Z HRUBYM
VZOROM

ODOLNOST PROTI SKLZU NA
POHLCOVANIE ENERGIE N
g v PHTOVE)CaSTI ~ KERAMICKOM A OCELOVOM
PODKLADU
~owostron | (L Celivion
P  PRED ZARIADENIM S ENERGIOU 200)
OBMEDZENA PODRAZKA VYROBENA S
— PRIEPUSTNOST ~POLYURETANU DVOJAKE)
A ABSORPCIAVODY HUSTOTY




NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30123,130438
Pieklad plvodniho nédvodu

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTES TIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro pfipadné pfisti vyuiti.
VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny
tykajicise bezpecného pouZivani.

Bezpecnostni obuv patfi do II. kategorie osobnich ochrannyjch prosttedkd, je v souladu s

Udrzbu obuvi provédgjte s pouzitim prostfedku na tdrzbu kozené obuvi. Prvky vyrobené z
textilniho materidlu udrzujte s pouzitim vSeobecné dostupnych prostfedki urcenych k tomuto

licelu
Totvah N L . -

dlné jednouv mésiciav pfipadé intenzivnil zivanizvyte Cetnost.
B Dob 5

ustanovenimi Nafizeni 2016/425 a je vyrobena v souladu s normou IS0 20345:2011.
adrese, nanizje pristup k EU prohlaseni o shodé: www.lahtipro.pl
Bezpecnostni obuv je obuv, kterd ma ochranné tely, je urend k ochrané chodidel uZivatele pfi
praci, v 3pickach vybavend tuzi inavrzenymitak, aby chrénily p senergiirovnou 200
Japredstlacenim zétézirovnou 15kN.

Pred zahjenim pouzivani je tieba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztrzena, podrazka

Nelze jednoznacné urcit dobu pouZitelnosti obuvi. Zavisi totiz na mnoha faktorech, jako jsou
podminky pouzivéni, uchovavania idrzby. V piipadé jakychkoliv mechanickych poskozenije tieba
obuv vyménit na novou. Pfed kazdym pouzitim je tfeba peclivé zkontrolovat, zda obuv neni
poskozena. Pokud by doslo k prodéravéni, propichnuti, roztrzeni, pfedieni a kdyz jsou viditelné
zmeny muktury podrazky (praskliny ztrouchnivéni) je tfeba prestat tuto obuv pouzivat. Po

neni praskld. Po obuti je tieba se ujistit, Ze obuv netlaci nohu a neni pfilis silné zasné 4, aby
nebyl omezovan priitok kvvedochndldel
POZOR! Vyhod Vpipadé.

ije treba obuvlikvidovatvsouladus platnymi piedpisy.

u Doprava

prasklin, predFeni, mechanickych poskozeni, zmény. barvy/e rreba prestatobuv pouzivat avymenitji
nanovou.

W PouZivani:

POZOR! Pred zahdjenim pouzivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za ticelem sprdvné
volby obuvi k provddéni praci. Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi. Kategorie
ochrany jsou popsané nize.

ot JLEVY
Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a ndsledné zainérujte. Snérovani obuvi by nemélo
zpiisobit tlak na chodidla a zéroveri by nemélo umoznit vytazeni chodidla bez rozvazani tkanicek.
Nepouzivejte prostiedky, které umoziiuji rychlejsi pfizptisobeni obuvi tvaru chodidla. Takové
prostfedky by mohly zpiisobit sniZeni irovné ochrany.
Po ukondeni pouzivéni je tfeba rozvézat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s
pouZitim velké sily a/nebo bez povoleni tkanicek.
Tato obuv je vyrobend z materialii, které obycejné nezpiisobuji alergické reakce. Mohou se viak
vyskytnout individualni pfipady takovych reakci. V takovém pripadé je tieba prestat vjrobek
pouZivata obrétit se nalékare.
Material je popsany na visacce, ktera je na obuvi, nebo piipojend k obuvi, kde jednotlivé symboly
zZnamenaji:

- textilni materidl O - jiny material 8 - kize

W Volba kategorii ochrany:

Kategorie ochrany SBznamend, ze obuv spliiuje zakladni pozadavky normy 150 20345:2011.

Kalegone ochrany $1znamené, Ze obuv splnuje zakladm pozadavky a mé uzavienou patu, anti-
kévl iapohlcuje energii v patové casti.

Kategorie ochrany S2 znamend, Ze obuv spliiuje zakladni pozadavky S1 a navic ma omezenou

propustnost vodya absorbovanivody.

Kategorie ochrany $3 znamena, Ze obuv spliiuje pozadavky S2 a navic je odolna proti prorazeni a

ma podrézku s hrubym vzorem.

Kategorie nrhrany 54 znamena ie nhuv splnuje zakladni pozadavky a mé uzavienou oblast paty,

anti ke gievpaté, je odolnd proti pohonnym h

Kategorie ochrany S5 znamend, Ze obuv spliiuje pozadavky jako S4 je odolna proti prorazenia ma

podrazku shrubymvzorem.

Symbol Pznamend, Ze je podrazka odolnd proti prorazeni.

OznaceniSRA dodoll iskluzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS*.

(Oznaceni SRCznamené odolnost proti skluzu na podkladu z keramickych dlazdic krytych SLS* ana

ocelovém podkladukrytym glycerolem.

*SLS— mztokIaury\sulfamsodneho

Podrobnéinf icoud

évnormé|5020345:2011.

W Omezeni pouiti:

Tato obuv neni urcena k pouzivani:

a) zaticelem zajisténi ochrany proti ohrozeni elektrickym proudem,

b) V prostredis vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s piisobenim vzduchu's teplotou
100°Cnebo vyssia pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zéteni, plameny nebo
velké rozstfiky roztaveného materialu,

<) V prostiedis nizkou teplotou, jejii diisledky jsou srovnatelné s piisobenim vzduchu s teplotou -
50°Cnebo nizsi,

d) zaticel ¢ ochrany protichemické Fenineboionizaénimu zafen.

W Skladovaniaudrzba:

Obuv je tieba uchovvat v lepenkovych obalech na suchych, vétranjch mistech, chranénou pied
piisobenim slunce a vysokou teplotou. Béhem skladovani se obuv nesmi stlacovat nebo
deformovat.

Po kazdém poutiti a pred zahajenim udrzby je tieba obuv fadné oistit a nasledné rucné umyt s
pouZitim mékkého hadfiku navihceného v roztoku vlazné vody a mydla. Suste v pokojové teploté,
nejlépe v dobre vétraném misté, daleko od zdroji tepla. Po diikladném osuseni lze zacit s idrzbou
obuvi.
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Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chraiite pred slune¢nim zéfenim a vysokou teplotou,
nestlacte anedeformujte.
B Inf o . .
Doporucuje se pouzivani antielektrostatické obuvi v pfipadech, kdy je nutné snizit moznost vzniku
ického naboje, prostfednictvim odvadéni ickych naboji tak, aby bylo
vylouceni nebezpeci zapéleni od jiskry, napf. holavych latek a par a kdyz neni zcela vylouceno
riziko zésahu elektrickym proudem zpisobeného elektrickym zafizenim nebo soucastkami pod
napétim. Doporucuje se vsak vénovat pozornost tomu, Ze proti-elektrostaticka obuv nemiize
zajistit dostate¢nou ochranu proti zsahu elektrickym proudem, protoZe zpiisobuje pouze urcitou
elektrickou rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpeci zasahu elektrickym
proudem zcela eliminovano, je nezbytné piijmout dalsi kroky za icelem vyhnutiriziku. Doporucuje
se, aby takové prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly casti programu prevence nehod na
pracovisti. Doporucuje se, aby v souladu se zkusenostmi elektrickd rezistance vyrobku zajistujici
pozadovany antielektrostaticky efekt byla v obdobi pouzivéninizsinez 1000 MQ. Pro novy vyrobek
dolni hranici elektrické rezistance byla urcena na trovni 100 k0, aby zajistila omezenou ochranu
pred nebezpecnym zésahem elektrickym proudem nebo pred zapélenim v situaci poskozeni
elektrického zafizeni pfi napéti do 250 V. Uzivatelé by si vSak méli védomi toho, Ze v urcitych
podminkdch nemusi byt obuv dostatecnou ochranou a pro ochranu uZivatele by mély byt vzdy
prijaty jesté dalikroky.
Elektrickd rezistence obuvi tohoto typu se mize ménit v diisledku ohybani, znecisténi nebo viivem
vlhkosti. Tato obuv nebude spliiovat predpoklédanou funkci béhem pouzivéni ve vihkych
podminkach. Je tedy nezbytné snazit se o to, aby obuv spliiovala predpokladanou funkci odvadéni
elektrickych nabojii a zajistovala ochranu po celou dobu pouz ivatelim se doporucuje
urceni vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v
pravidelnycha castych casovych odstupech.
Obuv I. klasifikace miize absorbovat vihkost, pokud se nosi po del3i dobu a ve vihkych a mokrych
podminkach se miize stét obuvivodivou.
Pokud je obuv pouzivana v podminkach, v nichz se material podrazky zneistuje, doporucuje se,
aby uzivatel vidy ovéfoval elektrické vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpecné oblasti.
Doporucuje se, aby vmistech, kde se pouzivé antielektrostaticka obuv, nebyla rezistance podkladu
schopnd prekonat ochranu zajistovanou obuvi.
Doporucuje se, aby v dobé pouzivéni obuvi nebyly mezi podrézkou obuvi a chodidlem umistovany,
s vyjimkou puncochafskych vyrobki, Zadné jiné izolacni prvky. Pokud je mezi podrazkou a
chodidlem umistovana jakakoliv vlozka, doporucuje se kontrolovani elektrické soustavy
obuv/vlozka.
W Autorizovana osoba:

-

z(castnilaautor d0soba¢.2575:

INTERTEK Italia$.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.

W Vysvétleni oznadeni:

LAHTI PRO — firemni znacka vjrobce; L30123XX, L30438XX— kid PROFIX; XX=39-47 — rozmér;
kategdria ochrany bezpecnostnej obuvi; YYYY/XX- rok a kvartal vyroby obuvi; sériové ¢islo —
ukongené pismenyZDI.
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CITITIACESTE INSTRUCTIUNIINAINTE DE AINCEPE SAUTILIZATI PRODUSUL.

ATENTIONARE! Trebuie s cititi toate atentiondrile legate de sigurantd si toate
indicatiile referitoare lasiguranta de utilizare.

Incéltiminte de securitate fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuala si sunt

conforme cu prevederile Requlamentul 2016/425 si sunt efectuati in conformitate cu standardul ISO

20345:2011. Adresa de internet la care poate fi accesata declaratia de conformitate UE:

www.lahtipro.pl

Incaltaminte de securitate reprezintd incaltarile care au proprietéti protective, destinate pentru

protejarea picioarelor utilizatorului impotriva ranirii in timpul lucrului, prevazute cu proeminente

prolectate as1fe| incat sa asigure protectia impotriva loviturilor cu energie in valoare de 200 J si
i cusarcina destré de15kN.

Tnainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca |n<a|tam|mea nu este deterioratd, ruptd, daca

talpa nu este crapata. Dupa incaltare trebuie va strang talp\le si casireturile nu

unt stranse prea tare, ceea ce ar putea duce|ali i

ATENTIE! Trebuie sd i d ilizat inair utilizare. lir

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30123,130438
Traducere din instructiunea originald

preferinta intr-un locaerisit, departe de sursele de caldura. Dupa ce ati uscat exact trebuie sa efectuati
operasuledemtrepnerepentrumral]amlnte
Tnciltarile trebuie ntretinute cu substante pemvu intretinerea incdl ,'mlme\ din piele. Piesele
efectuate din material textil disponibil
Trebuie sa respectati recpmandirile ata;ate la suhstangele de intretinere
corespunzatoare.

Tntretinerea trebuie efectuata cel putin o data pe lund, iar in cazul in care sunt utilizate des trebuie s
crestetifrecventa.

acestscop.

W Perioada devalabilitate:

Este imposibil sa se determine féra echivoc durata de valabilitate a incaltamintei. Depinde de multi
factori, precum conditiile de utilizare, depozitare si intretinere. In cazul oricarei deteriorari mecanice,
pantofii trebuie nlocuiti cu altii noi. Inainte de fiecare utilizare, pantofii trebuie verificati dacé nu sunt
deteriorati. In cazul in care incaltamintea a fost taiats, perforats, ruptd, uzata si cand sunt vizibile
modificari in structura lalpu (crapalun ahrazmm) m(altamm!ea trebuie retrasa din nnhzare Dupa

dadeutili 5T " srile anli

p

constatati crapaturi, frecdri, defectiuni mecanice, decolordri trebuie sd incetati sd le utilizati si sa luati
nisteperechinoi.

W Utilizare:

ATENTIE! Inainte de a incepe s utilizafi trebuie sd cititi marcajele privitoare la categoria de protectie

pentru a selecta corect incdltdmintea pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este

A

Tncéltati pantofii, indreptati limba i apoi legati sireturile. Strangerea sireturilor nu trebuie s ducé la

presarea talpilor si totodata nu trebuie s permita scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu

folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului la forma talpii. Aceste mijloace de
duclared jvelul tie.

Dupa ce all lermlnat de utilizat incaltamintea trebuie sa desfaceti sireturile si sa va descltati. Nu va

fortamare si/sau fara a dezlegasireturile.

A(este |n<al;an sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca readtii alergice. Totusi pot

aparea cazuri individuale de astfel de reactii. In acest caz trebuie s incetati sa folositi produsul si s

apelatilasfatulunuimedic.

Materialul din care sunt efec indicat pe etichet; lasatd atasata laincaltami

fiecaresimbolindica:

- material textil <> - alt material 8 - piele

M Selectarea categoriei de protecti
Categoria de protectie SB inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele de baza ale standarului
15020345:2011.

Categunadepmlemeﬂmseamna
esteinchisd i ielectrostatice, absorbi

izona calcaiului

gieifnzona calcaiului.
(ategoria de protectie S2 inseamnd ca incaltdmintea indeplineste cerintele S1 si aditional are
permeabilitate si absorbirea limitata aapei.
Categoria de protectie S3 inseamnd ¢ incaltamintea indeplineste cerintele S2 si aditional este
rezistentalastrapungere, talpa sculptata.
Categoria de protectie S4 inseamna ca incaltamintea indeplineste cerintele esentiale i are na
3lcaiuluiinchisi ietati antielectrostatice, absorbi jieiin calci, rezistenta | i

(ategoria de protectie S5 inseamna indeplinirea cerintelor $4 precum si rezistenta la strapungere si
aretalpasculplata.
Simbolul Pi acatal istentd lastra

fetedin placiceramice acoperite cuSLS™.

Marcajul SRCinseamna rezistenta la alunecare pe suprafete din pléci ceramice acoperite cu * si pe

suprafetele din otel acoperite cu glicerol.

*SLS—solutie de laurilsulfat de sodiu.

Informatii detaliate referitoare la categoria de protectie sunt disponibile in standardul 150

20345:2011.

W Limitari de utilizare:

arinusuntd

a) pentru a asigura protectie fmpotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului
electric,

b) in medii cu temperatura ridicatd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu
temperatura de 100°C sau mai mare si care pot, dar nu trebuie sa se deosebeasca prin existenta
razelorinfrarogii, flécari sau stropi mari de material topit,

) in mediile cu temperatura scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu
temperatura de-50°Csau maiscazuta,

d) pentruaasigura protectia limitataimpotriva pericolelor chimice sau razelor ionizate.

Marcajul SRA! arezi laalunec:

W Depozitaresiintretinere:

Incaltarile trebuie depozitate in amhaIaJe de carton in locuri uscate aensne protejate impotriva
soareluisia ilorridicate. itisinu deformatiinti
Dupi fiec
spalati manual cu o laveta umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de

p
deacefec iile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi s

Tncltrile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate,
nupresatisinu deformati.
- fi N laincaltarileantiel
Se recomanda ca incaltarile antielectrostatice sa fie utilizate atunci cand este necesar sa reduceti
posibilitatea de incarcare electrostaticd, prin transmiterea incarcarilor electrostatice astfel incat sa se
excluda pericolul de aprindere de la scantei, de ex. substante flamabile si aburi, precum si atunci cand
nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau piesele aflate sub
tensiune. Totusi se recomanda atentia asupra faptului ca incéltamintea antielectrostatica nu poate
asigura protectie suficientd impotriva electrocutarii, deoarece introduce doar o anumité rezistenta
electric intre picior si pardoseald. In cazul in care pericolul de electrocutare nu a fost eliminat in
totalitate, suntindispensabile anumite mésuri pentru a evita riscul. Va recomandam ca aceste mésuri
si analizele enumerate mai jos sa faca pane din programul de prevenire a accidentelor la locul de
a ienta rezistenta electrica a produsului care

munca. Va ain @

asigura efectul antielectrostatic dorit in perioada de utilizare s fie mai mica de 1000 MQ. Pentru

produsul nou limita inferioara a rezistentei electrice a fost stabilita la nivelul de 100 kQ, pentru a

asigura protectia limitata impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderii in caz de

deteriorare a aparatului electric in functiune la tensiunea de 250 V. Totusi utilizatorii trebuie sa fie

congtienti de faptul ca in anumite conditii incaltamintea poate sa nu asigure protectia suficienta si
" - R RS, e

Rezistenta electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoirii, petelor sau in
datorita umiditatii. Acest tip de incaltaminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate.
Este indispensabil sa tindeti la faptul ca incaltamintea sa-si indepli 3 functia de jtere a
incarcaturilor si sa asigure protectie pe toata durata de exploatare. Se recomanda utilizatorilor
stabilirea unor analize de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii i efectuarea acestora in
intervaleregulate sidese detimp.

Incal;amlmea dm clasa I poate absuarbe umldnatea in cazulin care este purtata mult timp, iar in caz
aminte conductiva.

Incazulin care m(a\tamm!ea este utilizat in conditiile in care materialul din talpa se deterioreaza, se
recomanda ca utilizatorul sa verifice mereu proprietatile electrice ale incaltamintei inainte de a intra
in zona de pericol. Se recomanda ca in zonele in care se utilizeaza incaltamintea antielectrostaticd,

isanufieis a niveleze pi tia
S da caintimpul ui altamintei nici a deizol i tricotate,
sa nu fie introduse intre lalpa incaltamintei si piciorul ut\llzatomlm \n (azul in care introduceti orice
gen de talpicintre talpa pantofului si picior, da verificarea proprietatilor elec ice din

sistemul incaltare/talpic.

M Institutianotificata:

Laprocesul de eval itatii cu cerintele a participat i ificat NI. 2575:
INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, Italy.

B Explicare marcaje:

LAHTI PRO — marca nregistrata a producatorului; L30123XX, L30438XX— cod PROFIX; XX=39-47 —
manme, caregone de protectie incaltaminte de securitate; YYYY/XX- anul si trimestrul fabricatiei
ardeserie—lasfarsitsunt literele ZDI.

REZISTENTA LA STRAPUNGERE CU
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30123, L30438
Originalios instrukcijos vertimas

PRIES PRADEDAMINAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCLIA.

2. kad

ivéliau.
[SPEIMAS!Perskatykievi L

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas saugi avalyné priklauso antrajai
asmeniniy apsaugos priemoniy kategorijai ir yra pagaminta laikantis IS0 20345:2011 normos.
Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl
Saugi avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama specialia pirty
nosele, apsaugo avindiojo pirtus nuo smugiy iki 200 ir 15kN apkrovos.
Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra
plysiy. Jsitikinkite ar batai nespaudzia kojos, ar néra pernelyg stipriai uzristi, kas gali bloginti
kraujoapytaka.
DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq batina atlikti pries kiekvienq naudojimg. Jeigu
pastebéjote plysius, nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, biitina pakeiti siq avalyne
nauja.

W Naudojimas:
DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés
tinkamai pannkn ava/yne pagal ar/lekama darbo pobud[ Kiekviena avalynés pora yra pazyméta

apsaugosk nklu. Femiau,

Naudokite tik pagal paskirtj.
Apsiaukite batus, pareguliuokite baty liezuvj bei uzvarstykite. Baty uzvarstymas negali biti per
stiprus, taip pat negali biti toks, kad galima iSimti koja neivarstant baty. Draudziama naudoti
priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos laipsnj.
Po darbo batina iSvarstyti ir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jéga ir/arba
neidvarstant.
Avalyné pagaminta i$ medziagy nesukelianciy alerginés reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti
individualiy alerginés reakcijos atvejy. Tokiu atveju bitina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis
konsultacuospasgydyqu

randasiavalynés etiketéje. Etiketés simboliy reiksme:

- tekstilés medziaga O - kita medziaga 3 -oda

W Apsaugos kategorijos parinkimas:
SB-avalyné atitinka pagrindinius1S0 20345:2011 normo:
S1- avalyneatmnkapagnndlnlusrelkalawmus turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei

energijo:

$2 - avalyné atitinka S1 kategorijos reikalavimus, papildomai yra atspari drégmei bei turi
drégme absorbuojancias savybes.

$3 - avalyné atitinka S2 ijos reikalavimus bei papi i turi atspary

pada, padasturirasta.

$4-avalyné alltlnka pagrlndlnlus relkalawmus turi uzdara kulno sritj, antistatines savybes bei

energijosab laidialyvai
§5-avalynéatitinka S4 ijos reikalavimus, yra i pradiri padasturirasta.
P-avalynésp atsparus pradi

SRA-avalynéyraatsparisl liy padengty SLS* grindy dangoje.

SRC - avalyné yra atspari slydimui keramikiniy plyteliy padengty SLS* grindy dangoje bei
grmdqdangqe|spllenopadengmglltemllu

*SLS—natrio lauril i tirpalas.

ti150 20345:2011 norm

18samiainformacija apie apsaugos ijas gali

W Naudojimo apribojimai:
Avalyné yranaudojama:

a) siekiant uztikrinti

aukitosjtampos pavoju;
U, pavojy,

b) aukstos temperatiiros salygomis, kai poveikis yra panasus j 100°C arba

prieziirai i ialiaitamskir'a
Laikykités naudoj iegiiiros pri ésinstrukdij d

Priezitros darbus atlikite ne reciau negu vieng karta per ménesj, o |mensyvaus naudojimo
atveju darykite tai dazniau.

W Naudojimo laikas:

Negalima vienareiksmiskai nustatyti avalynés galiojimo laiko. Tai priklauso nuo daugelio
veiksniy, tokiy kaip priezidros, naudojimo r laikymo salygos. Esant bet kokiems mechaniniams
pazeidimams, batus reikia pakeisti naujais. Pries kiekviena naudojima reikia patikrinti, ar batai
nepazeisti. Jei avalyné yra perpjauta, pradurta, suplySusi, nusidévéjusi, pastebimi pado
struktiiros pokyclal (1truk|ma| ibrézimai), avalynés nedévékite. Pasibaigus naudojimo laikui,

avalyn ite, laik igaliojanciy taisykliy.

M Transportavimas
Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros
poveikio; nesuspauskite, nedeformuokite.

M Antistatinés avalynés savybés:

Antistatiné avalyné turi biti naudojama tam, kad iki minimumo sumazinty elektros kravio
kaupimasi Zmogaus kiine ir taip sumazinty kibirksties atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy
uzsidegimo pavojy, o taip pat elektros Soko, galimo dél bet kokiy elektriniy prietaisy ar jtampos
turinciy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Tadiau reikia pabrézti, kad antistatiné avalyné negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo
elektros soko nessudaro apsaugm[sluoksnj nktarp kmos |vgr|ndq Jei eIekmnlosoko pavojus

nebuvo

Tokios pnemnnes talp pat kaip ir Zemiau iSvardinti papildomi testavimai turi bati darbo vietos
i dali

veiksniyp
Antistatiné avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektriné varza yra ne mazesné kaip 1000 MQ
per visg jos naudojimo laika. 100 kQ verté yra Zemutiné naujo produkto varzos riba, kad
apsaugoty nuo elektros Soko arba uzsidegimo, kai sugenda elektrinis prietaisas, naudojantis
250V jtampa.
Taciau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir turéti omenyje, kad avalyné gali
nesuteikti tinkamos apsaugos, todél avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos
priemoniy.
Tokio tipo avalynés elektriné varZa gali smarkiai pasikeisti bégant laikui dél lankstimosi,
uzsitersimo bei drégmés. Tokia avalyné neatliks jai priskiriamy funkcijy, jei bus naudojama
drégnose salygose. Todél svarbu uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti jam priskirtas
elektrostatinio kravio i3sklaidymo funkcijas ir sutelk'u toqu apsaugq per wsq jo naudojimo
laika. Vartotojui periodiskai atlikti inésvarzos
Avalyné I klasifikacijos gali absorbuoti drégme jeigu yra dévimailga laika drégnose salygose ir
déltogaliprarastisavo antistatines savybes.
Jei avalyné avima tokiose salygose, kuriomis pado medziaga uzsitersia, avintysis turi visada
patikrintisavoavalynés elektrines savybes pries jZengdamasj pavojinga zong.
Kai naudojama antistatiné avalyné, grindy varza turi bati tokia, kad nesumazinty avalynés
teikiamy apsauginiy savybiy.
Avinttokia avalyne, tarp vidinio pado ir avinciojo kojos neturi biti jokiy izoliuojanciy elementy.
Jei tarp vidinio pado ir avinciojo kojos yra koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma

lynés-jdéklo kombinacijos antistatiniy savybiy patikra,

B Notifikuotojijstaiga:
Atitikties jvertinimo procedroje dalyvavo notifikuotojijstaiga Nr. 2575.
INTERTEK ItaliaS.p.A.
ViaGuido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.
W Simboliy paaiskinimas:
LAHTI PRO — gamintojo prekés Zenklas; L30123XX, L30438XX — PROFIX kodas; XX=39-47 —
dydis; saugios avalynés apsaugos kategorija; YYYY/XX- avalynés pagaminimo metai ir
kvartalas; serijos numeris — baigiasi raidémis ZDI.

iros poveikj ir/arba i jy spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos
daleliy;
) Zemos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus j -50°C arba Zemesnés
temperatiiros oro poveikj;
d) siekiant uztikrinti daling apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spinduliuotés.
W Laikymasirpriezitra:
Avalyne turi bati laikoma kartoninése pakuotese sausoje, gerai védinamoje, apsaugoto;e nuo

_ ATSPARUMAS PRADURIMUI 100N,
PADAS SU RASTU

— UZDARA KULNO SRITIS — ANTISTATINES SAVYBES

_ ABSORBCINES SAVYBES
KULNO SRITYJE

—0DA

_ ATSPARUMAS SLYDIMUI KERAMIKINEJE
BEI PLIENO GRINDY DANGOJE

aulésiraukstos i ikio vietoje. Avalyné: li iarba

Po kiekvieno naudojimo ir prles atliekant priezidros veiksmus, avalyne batina kruopstiai
nuvalyti, naudojant tam minksta, drégna skudurélj ir muila. Avalyne dZiovinkite kambario
temperatiiroje, gerai védinamoje vietoje, atokiau nuo Silumos Saltiniy. Po to, kai avalyne
i3dziuvoatlikite priezidros darbus.

Avalynés prieZitrai naudokite priemones skirtas odinei avalynei. Tekstilés medZiagos elementy,

s SPECIALIOJI PLIENO PIRSTY NOSELE
~NEPRALAIDUMAS ALYVAI “\vf — APSAUGO AVINCI0JO PIRSTUS NUO
e SMUGIY IKI 200)

BRLOE

 ATSPARUMAS DREGME, m B E‘;’Ej‘s ;gfﬂ‘gg:‘gﬁds
RIBOTAS PRALAIDUNIAS PO

(B&D

MPEAU AA NPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA [IA CE 3AMO3HAETE (bC
CIERHATA MHCTPYKLIMA.

TNPERYMPEXEHNE! Tpabsa da npoyememe 8cuyKu npedynpexdenus, (6sp3aHu

BP3aHUC

WHCTPYKLIUA 3A EKCNNOATALMA
OBE30MACABALLMN OBYBKH, npousBoacTBeH Tun: L30123, 130438
TpeBoa Ha opurvHanHara UHCTpyKuvA

Ha06yBkuTe.
O6yBkuTe TpAGBa fa ce NOAALPXAT C MOMOLITA Ha (PEACTBA 32 MOJAPBKKA Ha KOXEHH 06yBKiL.
EnemenTuTe oT TeKCTAN TpAGBa Aa ce MOAXBPXAT C MOMOLTA Ha 06LIOAOCTNHMTE 3a Tasu uen
MaTepuani.

Tpabea pa ce cnassar

KbM Cb cpepcTBa 3a

MeceyHo, aB Cyyail Ha no-yectaynotpeba A TpaGsa

ynompeoa.
BbB WA 0T CpeacTBaTa BOTBETCTBHE
CNoCTaHoBNeHNATa Ha PernameH 2016/425 u ca u3paGoTenn B Cbrnacve ¢ Hopmata IS0 20345:2011. n Tpabsa
VHTepHer azpeca, puEC 3acborgetcraie: www.lahtipro.pl nabvaeno-yecra.
6yBKH, KOUTO MMaT Npea| iicTBa, np 3a3awWuTa

Ha X0Aunata Ha noTpeﬁmenu 0T HapaHABAHWA N0 Bpeme Ha pﬂéOTa na (HaﬁﬂEHM CeNeMeHTH, KouTo
OCUTYpABAT 3alL4UTA OT y1ap CeHEPrtA paBHa Ha 200 ) M HATUCK CbC Cla Ha HaTUcKa paBHaHa 15 KN.
Mpeau Aa npucrbnuTe KbM ynotpe6a TpAtBa Aa nposepute Aanu obyBKNTE He ca noBpeAeHH,
Pa3KbCaHyt M AaNK NOAMETKATa He e nykHata. (ned 06yBaHeTo TpAGBa Aa e yBepHTe, Ye 06yBKaTa He
Y61Ba X0LMI0TO 13/ He € NIPEKOMEPHO CTerHaTa Bpb3KaTa. [IPeKoMepHO CTerHaTara Bpb3ka Moxe a
OPaHUYM MPUTOKA Ha KpbB KbM X0AMIOTO.

BHUMAHMUE! Tpatea da nposepume danu o6yskume ca 200U 3a ynompe6a npedu 8ciko obysate. B
anyyail, ve MexaHuYHU noepedu, oysemasaHus mpabsa oa
CMeHume o6ysKume CHoBu.

W Ynotpeba:

BHUMAHME! Ipedu ynompeba mpstea da ce 4 Ha sawuma c

uen npasunes lBﬁﬂp Ha 176}’3}{!1 3a ceomeemtume paﬁﬂmnu OediHocmu. Kﬂm??ﬂpllﬂmﬂ Ha 3awuma e
a

.

06yBKuTe TpAGBa 2 Ce CIOXAT Ha XOAWNOTO, E3UKDT Aa Ce HAMMACK, a e/} TOBA BPB3KUTE A Ce
3aBBPIKAT. 3aBbP3aHUTE BPb3KIt He TPAGBA 1a CTIUCKAT XOAMNOTO U CbLIEBPEMEHHO He TPAGBA fa UMa
Bb3MOXHOCT 06yBKaTa Ja ce cbbye Be3 Aa ce passbpixe. He TpabBa Aa ce u3non3Bat CpeaCTBa, KOUTO
N0380N1ABaT N0-GbP30 HanacBaHe Ha 06yBKaTa KbM XoAunoTo. oA06HU CpeACTBa MoraT Aa HamanaT
eQUKaCHOCTTa Ha 3aLLMTaTa.

(nenynotpe6a 06yBkuTe TpAGBa Aa ce pasBbpxaT 1 CuOyaT. 06yBKMTE He TPAGB Aa ce CbbyBaT KaTo @
U3M1071383 CUAIA W KOTaTO BPb3KHTe (A 3aBbP3aHI.

W (pokHarogHocT:

He moxe €/IHO3HAaYHO Aa e onpejeny CPOKbLT Ha FOAHOCT 3a ynmpeﬁa Ha oﬁyskme. Toit 3aBUCK 0T
MHOTO GaKTOpH KaTo: yCI0BMA Ha yNoTpea, ChXpaHeHie 1 NOAAPbXKa. B cnyuaii Ha kaksuTo M ia 6uno
MeXaHUuHu oBpean ofysKiTe TPAGBA fa ce CMeHAT ¢ HoBu. Mpeau BLAKO U3Non3Bake TpAGBa Aa
nposepute 06yBKVIT€ 32 eBeHTYaNH! noBpeau. B C"ani, ue OﬁyBKMTE (a CpA3aHu, I'IpDﬁMTM, (KbaHu,
U3HOCEHW W KOFaTo Ce 3a6enA3Bat NpoMeHi B CTPYKTYpaTa Ha NoMeTKaTa (MyKHaTHHM, CMauKBaHuA),
0byBKwTe TpAOBA A2 GbAAT M3TerneHu oT ynotpe6a. (neA 3aBbpLUBaHe Ha ynoTpe6aTa 06yBKuTe TpAOBA
nabvpar CbINacHo Aeiic

W TpaHcnoptupane

06yBkuTe TPAGBA Aa ce B , TPAGBA 1 e Na3AT oT UTbHUE U
BUCOKa TEMNepaTypa it ia He ce 0rbBaT WA AedopMupar.
[ ]

Mpenopbusa ce aHTWenekTpocTaTHuHUTe 06YBKM fa Ce W3NON3BAT B ClydanTe, B KOWTO MM
HeoGX0QUMOCT A2 (e HAMani BbMOXHOCTTA OT eneKTPUYecko 3apexaane, Ypes OTBEXAaHe Ha
@NNeKTPOCTaTUYHUTE 3aPA/N TaKa, Ye Aa Ce U3KNKYN 0NacHOCTTa 0T N0ABATA Ha WCKPa, Hanp. 3ananumu
e UBCnyvauTe, pUCKBTOT

0T eNeKTPUYECTBO UNK OT eNIeMEHTH, HaMUPaLLK Ce NOA HanpexeHue. "pEﬂDph'lBﬂ ce pace DﬁprE
BHUMaHIe Ha TOBa, Ye eeKTPOCTaTHYHATE 0BYBKM He MOraT 4 OCHTYPAT J0CTaTbyHa 3aluuTaTa o
TOKOB Y/1ap, 3al1{0TO OCArYPABAT OTPaHIYEHa PESUCTEHTHOCT Ha NIPOXOAUMOCT Ha eNeKTPUYECTBO. AKO
0NacHOCTTa OT TOKOB yAap He € HaNb/HO @ (peAcTBa 3a
NIPEOA0NABAHETO Ha picka. MpenopbuyBa ce TakBa CPEACTBA U U36POeHUTE NO-LoNy M3CTENIBAHNA A
BbAarT yacT 0T Nporpamarta 3a U36ArBaHe Ha HELLACTHI Cyyait Ha paboTHoTo MACTo. Mpenopbusa ce,

0yBiue canzp Marepuan, anepruhu peakuynu. Morat CbINacHO HanpaBeHUTe OMWUTY, PE3UCTEHTHOCTTA Ha eNeKTPUYECTBO Ha W3enveTo, ocurypaBaia
AacenosAT TakuBa. B To3u cnyuait TpAbBa Aa ce npeyCTaHoBH HYXHVIA AHTUENeKTPOCTaTYeH eeKT Mo Bpeme Ha ekcnnoaTaums, Aa 6bae no Hucka ot 1000 MQ. 3a
WTpAGBa A2 Ce NOTBPCY NIeKAPCKa NOMOLL. HOBO U3A€NMe JONHATA rPaHULIA Ha PE3UCTEHTHOCT Ha eneKTpUYecTBo e Ha HuBo 100kQ, 3a aa ce ocurypu
ot y Ha eTUKeTa, KOifTo ce p KbM P 3aLMTa OT ONaceH TOKOB YAAp WK OT 3aNanBaHe B (ATYaUwA Ha NoBPeAa Ha noBpeaa Ha

HaKOiATO Cb paboreww npu 10250V, TpA6Ba Aia ce CbobPa3AT C TOBA, Ye

- TeKCTineH Matepyan O - Apyr Matepuan 3- KoXa
L

W {360p HaKaTeropus Ha 3awuTa:
KateropuaTa Ha 3awwTa SB 03Hauasa, ue 06yBKUTe M3NBAHABAT M3NUCKBAHNATA Ha HopMaTa ISO
20345:2011.

KateropuaTa Ha 3awuTa S1 03Hauasa, 4e 06yBKWTE W3MLAHABAT OCHOBHWTE U3MCKBAHWA U (@ CbC

p TTaHanerara.
KateropuaTa Ha 3awuta $2 03Hauaa, Ye 06yBkuTe Sin

orp KAMBOCT 80/3.
KateropuaTa Ha 3aujuTa S3 03Hauasa, ye 06yBkuTe S2

PE3UCTEHTHOCT Ha npoBuBaHe,
Karempmm Ha 3awuta s4 03HauaBa, e DﬁyBKMT& W3MbAHABAT OCHOBHUTE M3UCKBAHWUA U (@ (bC
3aTBOpeHa feta UMar TaTu4HM CBOCTBA U €HEprA B YaCTTa Ha nefara u
PE3UCTEHTHII HA MALLIMHHO MACTO.

npu onpeaenexn ycnosua 06yBKHT€ ‘MOrat ja He NpeACTaBNABAT A0CTATbYHA 3aLUUTA U BUHATW Tpuﬁsa
/acenpenpUemaT MepKi 3a JOMbAHNTENHa 3aunTa

Pe3UCTEHTHOCTTa Ha eNIeKTPUYECTBO Ha 0BYBKMTE OT TO3 TU MOXKE Ad NPETHNM HAUNTENHM NPOMEHN
B CnyJail Ha OrbBaHe, 3aMbPCABAHE WM npy Brlara. O6YBKUTe He U3TBAKABAT GYHKLMATE CH aKO &
‘MOKpO. O\EﬂDBBTEﬂHB FIK)TpEﬁMTE"WT TpﬂﬁBﬂ Npe3 UANOTO Bpeme Ha eKcnnoaraunaTa aa ce crpemin
U3/1eNVeTo /1a U3MbAHABA 3ALLMTHUTE CU GYHKLWN IPE3 UANOTO Bpeme Ha ynoTpe6a. Ha notpe6utennte

PbYBAAa CE HANPaBAT TeHTOCTTa pHvectBo

OﬁYBKMTe 0T Knac | MoraT nioemar Aa Bara ako e HOCAT AATO BpeMe MOFT A3 3anoukar fa A
nponyckar.

Ako OGYKKMTE ce ‘{"DTpeﬁﬂBdT B YUI0BMA, B KOUTO Ae uana ce npe p
suuam 112 NpoBepABa eneKTPUeCkuTe BOJCTBA Ha 06yBKMTe, NPeay Aa HaBnese B onacka obnat.
Mp Tara, CrTaHaHe

ea(bﬂanwenakaManm(Bomaatauawyskmﬁ
Mpenopbusa ce no Bpeme Ha ynotpeba Ha 0byBKUTE 3 He Ce ClaraT HIKAKBU JOMBAHUTENHU
U30NaUMOHHH CPEACTBA MEeXAY CTLMANOTO U NOAMETKATa 0CBEH Yopanu. AKo Mexay cTbnanoto u

KateropuaTa Ha 3aujuTa S5 03HauaBa, ye 06yBkuTe s4

PE3UCTEHTHOCT Ha NpoBuBaHe,
BNHKPOSHBHBBH, YenoAMeTKaTa e pe3nCTeHTHa Ha HDD&MBBHE.
3Hak SRA 03Ha4aBa PE3UCTEHTHOCT Ha MO/IXITb3BaHe Ha MOBBPXHOCT T KePaMUuHit MIYKH, MOKPHTH C
SLS*.
3ak SRC 03HauaBa Pe3UCTEHTHOCT Ha MOAXTb3BaHE Ha NOBBPXHOCT OT KepaMUYHI NNIOUKM, NOKPUTU C
SLS* MHa CTOMaHeHa NOBBPXHOCT, NOKPUTa C FANLEpon.
*SLS — pa3TBop naypucyndar Ha Hatpua.

15020345:2011.

M OrpaHnyenye npuynotpe6a:

06yBKuTe He CanpeHa3HayeHw 3a ynoTpe6a:

a) CLen/ja ce ocurypit 3aLLIMTa OT e1eKTPUYECK/ TOK 1 0NaCHO HanpexeHite 0T ToK,

b) B30HM conacHa TemnepaTypa, KOATO e CPaBHUMA C Bb3AENCTBIE Ha Bb3AYX ¢ Temnepatypa ot 100°C
WK N0 BUCOKA M KOWTO MOraT, HO He € 3ab/KNTeNHO Aa (e XapaKTepu3mpar ¢ Hanuyneto Ha

bp

<) B 30HM C HUCKA TeMepaTypa KOATO € CPaBHIMa C Bb3EliCTBIIe Ha Bb3AYX C Temneparypa ot -50°C
WK CNo-HNCKa,

d) cuen ocurypABaHe Ha 3aLIUTa OT XMMUYECKM CDEAICTBA WM HOHHO U3TbYBaHE.

W (bXpaHeHUe U NoAAPbKKA:

OﬁyBKMTE Tp)’lﬁBﬂ /a (e CbXPaHABAT B TEKCTYPHI ONAKOBKM Ha CyXI N NPOBETPUBM MeCTa 1 Aa (e Na3AT oT

CIbHLE W BICOKa TeMnepaTypa. Mo BpeMe Ha Chxparenwe Ha 06yBKuTe Te He TPAGBA Aa ce CrbBaT U

Aedopmupar.

0|eu BCAKa ynoTpEBa nnpean noAApbKKA aﬁyskmerpuﬁsa /Aa e NOYWUCTAT CTapaTenHo 1 cnej 1oea Aa

CeU3MUAT C MeK NapLan ¥ X1ajika BoAa CbC canyH. Jla ce cywsat npw craiina Temneparypa, aii-o6pe Ha

NPOBETPUBO MACTO, Aaney 0T TOMANHHM U3TOYHULN. (nen U3CyLaBaHe ce NpUCTbNBa KbM NOAAPBKKA

13

Ce cnara CTenka, e Mpenopbysa Aa GbAAT NPOBEPEHN eNekTpUdeckiTe ii CBOMCTBA 1
OTHOLLEHVETO 06yBKa/BNOXKa.

W Hotuduumpan opran:

B npotieca Ha OLieHKaTa Ha CbBMECTUMOCTTa C M3HC yuacrea 2575:
INTERTEK ItaliaS.p.A.
ViaGuido Miglioli 2/A, 20063 Ce I Naviglio - Milano, Italy.

W 06AcHeHe Ha 03HAYeHNATa:

LAHTI PRO — TbproBcka MapKa Ha npoussoautens; L30123XX, L30438XX — koa PROFIX; XX=39-47 —
pasmep; KaTeropua Ha 3awuTa Ha obesonacasaum obyski; YYYY/XX- roguHa u Tpumeceunte Ha
NpoM3BOAC 3aBbpueacbyksute ZDI.

PESUCTEHTHOCT HA NIPOBMB CbC

Ko " CYNA 1100N, MOACWNEHA IOAMETKA

« — 3ATBOPEHA NETA

ABCOPBUPAHE HA PEWCTEHTHOT HA NOAXITb3BAHE
—EHEPTIAA B YACTTA HA — BbPXY KEPAMUYHA 1 CTOMAHEHA

— AHTUENEKTPOCTATIYHY CBOVICTBA

0@

NETATA MNOBBPXHOCT

MPEANA3EH BPBX — 3ALUNTA HA
~ NATILATE HA MPBCTUTE OT YIAT
CEHEPTUA 200)

OTPAHUSERA _NOAMETKA OT Z1BYINACTOB
= MIPOMYCKAMBOCT U NONUYPETAH
ABCOPBLIA HA BOA

_ PEUCTEHTHOCT HA
MALIMHHO MACIO




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30123, L30438
Originaalkasutusjuhendi tolge

ENNEKASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.

kaswm \elgex vees niisutatud ja seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt
i kohas, soojusallikatest eemal. Parast téielikku kuivamist asuge jalatseid

Sdlitage antud kasutusjuhend véimalikuks edaspidisek
kasutamiseks.
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda koikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis
puudutavad toote ohutut kasutamist.
Kaitsejalanoud kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Méérus
2016/425 séitetele nlng on wodetud vastavalt 150 20345:2011 nouetele. Internetiaadress, kus ELi
www.lahtipro.pl
on kasutaja labaj kaitseks traumade eest tootamise ajal ette nahtud
kaitseomadustega jalatsid, mis on varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse lgokide eest
energiaga 200Jja surve eest koormusel 15kN.
Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei
oleks pragunenud. Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu ega
oleksliigatugevaltiimberjala, mis takistab jalgade vereringet.
TAHELEPANU! Kasutuskolblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod,
kriimustused, mehaanilised vigastused, vérvimuutus, tuleb ldpetada jalatsite kasutamine ja
vahetada need uute vastu viilja.

W Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mérgistusega, et valida
teostatavate todde tarvis diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile.
Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutageainultnagu ette néhtud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel Gigesti ja seejdrel nddrida paelad kinni. Paelte
kinningarimine ei tohi phjustada jalgadele surumist, kuid samal ajal ei tohi olla voimalik jalga
jalatsist eemaldada ilma paelu lahtindrimata. Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis
voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid vdivad vahendada
kaitsetaset.

Peale kasutuse [oppu, tuleb jalatsid lahti nd6rida ja jalast ara votta. Jalatseid ei tohi jalast votta
tugevatjoudu kasutadesja/voi lahtingdrimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis iildjuhul ei pdhjusta allergilisi reaktsioone. Siiski
voib iiksikutel juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote
kasutamine jakonsulteeridaarstiga.

Valmistamise materjal on margitud sildil, mis asetseb jalatsis voi on jalatsile lisatud, kus siimbolid
tahendavad:

O - muu materjal 5:3 -nahk

W Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad normi IS0 20345:2011 pdhinduetele.

Kaltsekategnona Sl tahendab et jalatsid vastavad pohinduetele ja on kinnise kannaosaga,

neelav.

Kaitsekategooria S2 tahendab, et jalatsid vastavad S1 nouetele ning on téiendavalt piiratud

veeldbilaskvusegajaveeimendumisega.

Kaitsekategooria $3 tahendab, et jalatsid vastavad S2 nouetele ning on tdiendavalt

lodgikindlusega, tallamustriga.

Kaltsekalegoona S4 tahendah et jalatsid vastavad pohind
jatneelay,

Kaitsekategooria S5 tahendab, et jalatsid vastavad S4 nouetele ning on lgdgiki ja

ning on kinnise k

hooldama.

Jalatseid mleb hunldada jalatsite h tuleb hooldada
Ilek il , Londi

Jirgige Tehooldusvahenditele lisatud inhendeid

Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral
suurendada hoolduse tihedust.

B Kolblikkusaeg:

Jalatsite kasulikku kasutusiga ei ole voimalik selgelt maératleda. See soltub paljudest teguritest,
naiteks k i lad ja hooldusest. iliste vigastuste koral tuleb
kingad asendada uutega. Kontrollige jalatsite kahjustusi enne iga kasutamist. Juhul, kui jalatseid
on loigatud, torgatud, rebenenud, kulunud ja kui on mérgatavad muutused talla struktuuris
(morad, marrastused), tuleks Jalanuud kasutusest kovvaldada Jalatsid tuleb pérast nende
kasutusaja davastavalt

M Transport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta péikese ja karge temperatuuri eest, mitte

painutada ega deformeerida.

W Antistaatiliste jalatsite teave:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, val nii

voimalust, valtimaks sademest siittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole

tdielikult valistatud, on elektrilddgi oht elektriseadmete vdi pinge all olevate elementide poolt.

Soovitatav on siiski pddrata tahelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda

elektriloogi vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava

elektritakistuse. Kui elektriloogioht ei ole taielikult korvaldatud, on vaja riski valtimiseks

rakendada edasisi meetmeid. Onsouvnalav etsellised meetmed jajérgnevad uuringud oleks osa
00, véltimise p kohaselt on soovitatav, et noutavat

st efekti tagav toot itakistus oleks ajal madalam kui 1000 MQ. Uue

toote elektritakistuse alampiiriks on 100 kQ, et pakkuda pingega kuni 250 V tddtava

elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektrilodgi vai siittimise vastu. Kuid kasutajad

peavad teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks

tuleb alati kasutada tdiendavaid ettevaatusabindusid. Seda tiiiipi jalatsite elektritakistus voib

tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse voi niiskuse mnjuga Kui jalatseid kasutatakse

margades tingi iis jalatsid ei téida neile pandud i

Seeparast on vaja piiida tagada, et jalatsid tidaks neile pandud elektrilaengu wkestamlse

funktsmom pldevah ja kaitseks kugu iooniaja jooksul. S
fkatsedja 42 neid requl

Klassifikatsiooni IJaIatsld vulvad absurbeenda niiskust, kui neid kantakse pikka aega, ja niisketes

ning margad da elektritjuhti jalatsitek

Itningsageli.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja
kontrolliks alati enne ohutsooni sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatav, et alal, kus
kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks muuta jalatsite poolt tagatavat
kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, vlja arvatud kootud sokid,
ei pandaks jalatsitalla ja kasutaja jala vahele. Kui mdni sisetald on paigutatud jalatsitalla ja jala
vahele, soovitame testidajalatsite/sisetalla elektrilisi omadusi.

B Noteeritudinstitutsioon:

tallamustriga.

Siimbol Ptéhendab, et tald on l6agikindel.

Margistus SRAtahendab libisemiski SLS*-

Margistus SRC tahendab libi SLS*-ga kaetud

gliitserooliga kaetud teraspinnal.

*SLS —naatriumlauriiilsulfaadilahus.

Kaif iatapnei i aadaval 150 20345:2011 normis.

W Kasutuspiirang:

Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:

a) argi kkuda kaitset elektriga d

b) kdrge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on vorreldav 100°C voi kuvgema
temperatuuriga ohu toimega ja mis voivad, kuid ei pea olema isel

plaatidest pinnal.
plaatidest pinnal ja

hindamisep! i itud iiksus Nr2575:

INTERTEK ItaliaS.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano, ltaly.

B Margistuse selgitused:

LAHTI PRO - tootja firmamark; L30123XX, L30438XX — PROFIX kood; XX=39-47 — suurus;
kaitsejalandusid kaitsekategooria; YYYY/XX- jalatsite tootmise aasta ja kvartal; seerianumber —
Iopustahed ZDI.

—NAHK m ~TORKEKINDLUS 1100N, TALLAMUSTER

Nouetele vastam

« — KINNINE KANNAOSA k — ANTISTAATILISED OMADUSED

infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte sulametallipritsmete esinemisega,
) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on vorreldav -50°C voi madalama
oShutemperatuuritoimega,
M Séilitaminejahooldus:
Jalatseld tuleb séilitada pappkarpides kuivas, héstiventileeritud kuhas kaitstes neld paikese ja
kérg i Jalatsite sailitamisel et tohi
Pérast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejérel pesta
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_ KANNAOSA ENERGIAT _ LIBISEMISKINDLUS KERAAMILISEL
NEELAV " JATERASEST PORANDAL

TERASVARBAKAITSE — KAITSEB
VARBAID 200) LOOGI EEST

TALD ON VALMISTATUD
_ PIRATUD VEELABILASKVUS — KAHETIHEDUSEGA
JAVEEIMENDUMINE POLUURETAANIST

—NAFTAKINDLUS

BRGOG

IHCTPYKLIA 3 EKCUTYATALYT
BE3MEYHE B3YTTA, npoussoacraeH Tun: L30123, L30438
Tepeknag opuriHanbHo iHCTpyKUiT

TEPLL HIX NOYATH EKCINYATALIIKO BUPOBY, HEOBXIAHO 03HAHOMUTUCH TEKCTWIbHIAMM aig 32 [ 3aranbHOAOCTYNHMX 3acobiB, Lo
3LIEI0 IHCTPYKLIIEH. BUKOPUCTOBYKOTHCAANA LIbOTO.

piratui i ii6 y. Cnin, iBOK, 1110, innosi| i gna nornapy.
TONEPEAXEHHA! HeobxioHo Il 3i acima jodo 3 flornagy cnip He pilLe, HiX pa3 Ha MicAllb, @ B BUNAJKY IHTEHCUBHOTO

80

be3neuHe B3yTTA BIAHOCUTLCA A0 KaTeropil Il 3aco6iB iHANBIAYanbHOro 3axucry, BIANOBIAAE BUMOram
Pernamenta 2016/425 i Burotosnexe Blnnuslnuo ﬂﬂ cranpapry 150 20345:2011. Apeca caifty, Ha
y focTynzio, inwictb €C: www.lahtipro.pl

Be3neuyHe B3yTTA — Lie B3)TTA 3 3aXMCHUMI BAACTMBOCTAMM, WO 3aBe3neuyloTb 3axucT CTynHis
KOpWCTyBaya BiAl TPaBM Mif; Yac npatli, 3 3aXiCHUM NIGHOCKOM, 3aNPOEKTOBaHE Tak, o6 3aneBHNTH
3aXWCT B yAapy 3 eHeprieio 200 [ Ta Bif CTUCKAHHA 3 CUNOI0 CTUCKAHHA 15 KH.

Nepuy, HiX noyaTn KOPUCTYBaHHA BUpoGOM, cni b, WO B3YTTA He He
nopBake, 1140 Ha NiAOWBI BiACYTHi TpiHK. MicnA BAATHEHHA B3YTTA Ui} NePEKOHATUCh, LLO BOHO He
CTUCKE CTYMHi | He 3a1LIHYPOBAHE HAATO CWIbHO, OCKIbKM e Befje 710 0BMEXEHHS UMKy ALi KpoBi B
CTYNHAX.

BUKOPUCTAHHA i NPOLIE/lyp CNiji BUKOHYBATM vacTilue.

W TepmiH npupaTHocri:

Hemox/uBo 0fHO3HAUHO BU3HAUUTH TePMiH NPUZATHOCTI B3yTTA. BiH 3anexutb BiA GaraTbox

(haKTopiB, TakMX AK YMOBM BUKOPUCTaHHS, 3bepiranha abo cnoci6 nornamy. Y pasi Gyab-aAkux

MexaHiuHux NOLKOAXEHb B3YTTA minxamiumm Ha HoBe. I'Iepeu KOXHUM BUKOPUCTAHHAM B3YTTA U|il:l
HaHasBHIC YTomysl , AKLLO B3YTTA NOpi3aHe, NPOKOAoTe, NopBaHe,

3HOLUEHe, a TAKOX KON MOMITHI 3MiHW B CTPYKTYpi MiBOLWBY (TPiLyWHI, NOTEPTOCTI), B3yTTA CNijj

BUNYYUTY 3 BUKOPUCTaHHA. [TicnA 3aBepleHHA excnnyaTauii B3yTTA fioro HeoBXiaHo yTunisysatn

37I/JHO 3 YWHHMUM 32KOHO/IBCTBOM.

M TpancnopTyBaHHa

B3yTTA Cnify TPaHCnopTYBaTH B OPHIiHaNbHili yNaKoBU, 3aXMWATH Bifi COHAYHOTO CBITNA | BUCOKOI

YBATA! [leped KoxXHUM 3CMOCY8AHHSA CNi0 BUKOHAMU OIHKY i supoby do

3MiHU nid

paTypu, Hec

W EKcnnyarauia:

[ ] i i yTTA:
PEKDMEHﬂyUb(}] BUKOPUCTOBYBATU AHTMENEKTPOCTaTUYHE B3YTTA B TUX BUMAAKAX, KONW BUHWKAE
HeOBXiAHICTb 3MEHLIMTH MOXAIMBE HAKOMUYYBAHHA eNEKTDOCTATUYHMX 3aDAAIB WAAXOM BiABEACHHA

YBATA! lepw Hix noyamu KopucmysawHs 8upoGom, HeoGxioHo i 3
Kamezopii 3axucmy, wjo6 xu(ipamu 83ymm, wo eidnogioae xuxowysamu npayi. Kamezopia 3axucmy
Kamezopi

B3YTTA BAATHYT Ha CTYNHi, yKNaCT A3M4OK, a NOTiM 3alutHypyBaT. LLIKYpyBaHHA B3YTTA He NOBUHHO
BUKIIMKATU CTUCKAHHA CTYMHi, OKDIM TOTO, CTYMHA He MoXe BHNOAUTH 3 B3YTTA 63 po3uwHypoByBaHHA.
H TOBYBAT 3aC06M, Lo, i B3yTTA 40 hopMu CTynHi. Taki
3aC0611MOXYTb 3MEHLLIYBaTU PiBEHb 3aXHCTY.

MicnA 3aKiHYeHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM CiA /i0r0 PO3WIHYPYBaTM i 3HATH. He 3HiMaTu B3yTTA,
aCTOCOBY i
Lle B3yTTA BUroTOBAEHE 3 MaTepiania, AKi B 3araNbHOMY He BUKNVKAIOTb anepriuHoi peakuii. Ane
MOXYTb, O/iHaK, TPANAATUC mnumnyanbm BUNa/KH TaKoi peaKiyii. B bomy BUNaaKy ali HeraiiHo
3nikapem.

Marepian, 3 sxoro BUPI6, BKa3aHMil
[I0AA€ETHCA 0 HbOro. BKa3aHi CUMBONM 03HAYaKTb:

O - iHwWwit maTepian 3 - Wwkipa
W Bu6ip kaveropii 3axucry:

Kateropisi 3axvicty SB 03Hauae, 1140 B3yTTA BiZiNOBIZja€ 0CHOBHUM BIMOTaM CTaHAapTy 150 20345:2011.
Kateropisi 3axvicTy $103Hauae, Lo B3yT

Ha B3yTTi abo Ha ApAMKY, WO

- TeKCTUIbHui MaTepian
L

HOBHVM BUMOram i Mae y TbN'ATY,
TMBOCTAMM, NOT ito B 'ATKOBiA YaCTUH.
Kateropisi 3axucty S2 03Hauae, Lo B3yTTA BiANOBIAAE BUMOram Kateropii S1, ane okpim T0ro Mae

KaHHA BOAW i nor

Kateropia 3axucty S3 03Hauae, LL0 B3yTTA BiANOBiAA€ BUMOram Kateropii S2, ane okpim Toro € CTiitkum
10 NPOKONIB, Mae pUPNeHy NioLwBY.

Kareropisi 3axucty $4 03Hauae, 1jo B3yT HOBHIM BUMOTaM i MaE: TbN'ATH,
BONOAi€ AHTUENEKTPOCTATUUHIMI BAACTUBOCTAMI, MOTNUMHAE eHEPrito B M'ATKOBIlM YacTHi, € CTiliKum
0 AV3EAIbHOTO NaNMBa.

Kateropisi 3axvcty S5 03Hauae, WKaTeropii S4iB3yTTA € CTilikum 40 NpoKoniB i Mae
pudnety nigowsy.
CumBon P o3Hauae, o nifowsBa € CTiiikoto A0 NPoKoniB.

CTIRKICTD, PaMiYHoI SLS* nokpuTTAM.

Mo3HaueHHs SRC 03Hauae CTiliKicTb 0 KOB3aHHA Ha 0CHOBAX 3 KePaMiYHOT NAMTKY 3 SLS* nokpuTTAM i

Ha 0CHOBAX 3 CTani, NOKPUTUX TiLjeponiom.

*SLS— poskmnnaypmn(ynh¢arynarplm

[leTansHi gai Dii 3aXHCTy BKa3aHi B 15020345:2011.

W 06MeneHHA BUKOPUCTAHHA:

ueB}y]’mHEHDMZHH‘IEHEMHBMKDpM(TdHHﬂZ

a) AnA3axuCTy Bj BiA

b) B cepenosywi 3 BucOKolo TemnepaTypolo, edekT Aii AKoi € HOpIBMﬂHbNMM 3 ek NoBiTPA
Temnepatypoio 100°C a6o Buwiolo, i AKe MoXe, ane He 000B'A3KOBO NOBUHHO BIfPI3HATUCH
HaABHICTIO IHQPaYePBOHOTO BUMPOMIHIOBAHHA, NONyM'A aBo Benukux GpU3OK po3TOMNEHIX
marepianis,

) cepefoBULLi 3 HU3bKOK Temnepatypoo, edekT Aii AKOI € MOPIBHANBHUM 3 Ji€l0 MOBITPA
Temnepatypoio-50°Ca6o Huxuoio,

apAAIB 3 METOI0 YHUKaHHA MOXNMBOCT] 3aroPAHHA Bifl icKpW, Hanp. NaNbHUX PeYoBUH i
napis, a TaKoX B TOMY BUNAZIKY, KOAW He BUKMI0YeHa NOBHICTIO Hebe3neKa ypaeHHs eNeKTpUYHIM

cpymom, igHanpyrot.
OBaK, C1ip BPaXOBYBATH, 40 HTHETEKTPOCTATHAHE B3YTTA He MOXE TapaHTYBaTH AOCTATHIM 3aXUCT
Bigyp p CTPYMOM, 0 3aneBHIoE

MiX CTYMHAMM MIOANHI | 0CHOBOK. fIKLLO HeGe3neKa ypaXeHHA eNeKTPUIKUM CTPYMOM nogicro He
YCyHeHa i i 3axomn P o6 Taki
3aX0M Ta BKa3aHi HibKye Gynu nporpamu i HelllacHux

BUNaKB Ha poBouomy Micui. PeKoMeHy€Tbea, 106, 3riaHo 3 A0CBIfOM, eneKTpUuHui onip BUPoGY,
1110 3aNeBHIOE HeOOXIAHWIA aHTUENeKTPOCTaTHYHMIE edeKT, TaHoBUB He MeHwe 1000 MOm. B Bunaaky
HOBOTO BUPOGY HIKHA MEXA eNEKTPUYHOro onopy BU3HAueHa Ha pisHi 100 KOM, L0 3anesHIoE
oBMeXeHuii 3aXACT Bifi HeGe3neKn ypaXeHHs enekTPUYHUM CTPyMOM aB0 Bifl 3ananeHHs npu
NIOLWKOAKeHHI eneKTpoo6naaHaHHs, Lo NpaLlioe Ny Hanpy3i He Ginblwe 250 B. OaHaK, KopuctyBaui
NIOBUHHI BPaX0BYBATH, LLIO MPM MEBHIIX YMOBAX B3yTTA MOXe He 3aNeBHI0BATU OCTaTHbOrO 3aXHCTY i
JNA3aXHCTY KOPUCTYBaua UTijy 060B'A3K0BO 3aCTOCYBATH AOAATKOBI 3aX0AM Be3nexu.
EnexTpuuHmii onip B3yTTA Ub0ro TUNY MOXe CyTTEBO MIHUTUCH B PE3yNIbTaTi 3rUHaHKA, 3a6pyHEHHs
abo npw i Bonory. Take B3yT iana i nnyatauii
B MOKpUX ymoBax. Tomy, HeoBXiAHO nparHyTH, o6 B3yTTA BUKOHYBANO nepefbaueHy GyHKLi
P 3apagis i 3aXUCT MPOTATOM BCbOro Mepioy ekcnyatauii.
PEKDMEHﬂyﬁb(ﬂ, I.I.\(lﬁ KOpUCTYBaY BCTaHOBMB Ha (BOEMY ﬂ\ﬂl’lpVIGMCTB\ NOPAAOK BUKOHAHHA

Py iuepes perynApi npomi Y-
B3ytTa knacudiauii \ MOXe NOTAMHATH BOAOrY, smmo BOHO BUKOPUCTOBYBANOCH TPUBANMIA YaC, A B
BOOTHXi MOKpUX BAACTMBOCTeil.

AKUL0 B3YTTA eKCNNYaTy€TbCA B yMOBAX, NP AKUX Bi6YBAETbCA 3abpy/AHEHHA MaTepiany nifowBH,
PeKOMeHAY€TbCA 11106 KopucTyBay 060B'A3K0BO 3AifiCHI0BAB NePEBIPKY eNEKTPUYHNX BNACTUBOCTEI
B3yTTA Nepep TUM, AK BBIATM B HeGe3neuHy obnactb. PekomeHayeTbea, W06 B Micuax, fe
BUKOPUCTOBYETHCA AHTUENEKTPOCTATUUHE B3YTTA, OMiP OCHOBY He Mir NPUBECTU /10 BTPATH 3aXMCHUX
BAIACTUBOCTeli B3yTTA.

PekomeHpy€Tbes, W06 NPy ekcnnyaTali B3yTTA MiX CTenbKolo B3yTTA i CTynHelo KOpUCTyBaua He
BKN1aAaTH By/b-AKWX i30110BANIbHYIX €NEMEHTIB, OKPIM TPUKOTAXHIUX NaHYiLLIHUX BUPOGiB. kil Mixk
CTeNbKO i CTyNHelo PO3MiLlyeTbea Byfib-AKa BKMAZIKa, PEKOMEHLYETbCA NePeBIPATH eNeKTPUHi
BNACTUBOCTI CUCTEMY "B3YTTA - BKNajKa".

W HotudikoBaHaycraHoBa:

Brpoueci ouiHKu BIANOBIAHOCTI BitMoram npwiimana ydacb ycTaHoBaNe 2575
INTERTEK ItaliaS.p.A.
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 C INaviglio - Milano, Italy.

M [loAcHEHHA NO3HAYeHb:

LAHTI PRO — ToproBa mMapka BupobHutka; L30123XX, L30438XX — koa Bupoby PROFIX; XX=39-47 —
po3wmip; Kateropia 3axucty 6esneyroro B3yTra; YYYY/XX - pik i KBapTan BUroTOBNeHHs B3yTTs;
cepiiiHuii Homep - 3aKiHuyeTbca Gyksamu ZDI.

_ CTVKICTb 10 MPOKOJTIB 3 CUN0ID

- LKA 1100 H, PUONIEHA NIZOLIBA

_ AHTUENEKTPOCTATIYHI

* — 3AKPUTA OBNACTb AT BIACTUBOCTI

d) ans aXUCTY BIAXIMI

M 36epiraHHs i TeXHiuHMiA gornap:

B3yTTa Cnipy 36epirati B KapTOHHiit ynakoBUi B cyxoMy, NPOBITPIOBAHOMY MiClyi, 3aXMLLeHOMY Bif
COHAYHOrO (BTNa i BUCOKOI Temnepatypu. Mpu 30epiraHHi B3yTTA He Moxe ByTu cTucHyte abo
fedopmoBaHe.

MlicnA KOXHOTO 3aCTOCYBaHKA B3YTTA 260 nepes NpoLieAypamiu 3 10TAZY 3a HUM, HEOGXiAHO CTapaHHo
i0r0 QUNCTUTU, A MOTiM BUMMTH BPYUHY 32 0MOMOF0I0 M'AKOI TaHUIPKW, 3MOUEHOT PO3UMHOM Tennoi
BOAW i Muna. CywnTy Ny KiMHaTHiii TemnepaTypi, Haiikpalle B NPOBITPIOBaHOMY Micuy, 37aneKa Bif
fxepenTenna. MicnA crapaHHoro MOXHa nepediTh, RornAdy 3a B3TTAM.
[Jlornap 3a B3yTTAM 3AifCHIETbCA 32 fonomorolo 3aco6is Ana fornaay 3a B3yTiam. [lornaa 3a

CTANEBIAV! 3AXUCHIT NIAHOCOK —
— 3AXMLLLAE NATIbL{I CTYMHI BIA YAAPY
3 EHEPTIEN 200 1K

_ CTIAKICTb A0 AV3ENBHOTO
NANVBA

NIAOLLIBA BUTOTOBIIEHA

OBMEXEHE NPONYCKAHHA 3 JBOMYCTHHHOTO

" 1NOTTMHAHHA BOZW

BRGOR

_ TOT/MHAHHS EHEPTTT _ CTIMKICTb /10 KOB3AHHA HA
BIATKOBIA YACTAHI KEPAMIYHII | CTANEBIZ OCHOBI

NONIYPETAHY




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30123, 130438
Eredeti (tmutatd forditdsa

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

éljahol

FIGYELMEITETES' Az dsszes blzmnsagra vonatkozd f/gye/mezrerexr é a
jtelolvasni.

20345.2011.n01ma szerint késziilt. Azinternetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi nyllalkozal.

www.lahtipro.pl
i i labbeli - itdvel ellatott egyéni 6z, a dolgozd labfejének védelmére,

amely megvédi a dolgozo Iabfejét a munka soran 6t ér6 200 J-nal nem nagyobb iitésektdl ésa 15 kN-

nal nemnagyobb szoritd erdktdl.

Haszna\alelonellenonzmkeII hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltorve. A cipd

] alabat, nincs-e til szorosra kdtve a cipfiizd, mert

ezgétoljaalabfej vérellétasat.

FIGYELEM! A ha:znalhamsagat mmden a/ka/amma! a ldbbeli felvételekor ellendrizni sziikséges.
Torések, ol észlelése esetén cseréljiik a cipdt
djra.

M Hasznalat:

FIGYElEM' HﬂSInﬂ/m‘ e/m‘r meg ke/l nézni a ldbbeli védelmi kmegor/ﬂ]ﬂr hogy a munka

Acip6t minii h gyszerjavasolt i, i ivhasznalat eseté

M Felhasznalhatésagideje:

Nem lehet egyé i arozni a labbeli hasznos €l tamat. Ez szamos tényezdtdl fiigg,
mint a hasznélati, térolasi és karbantartds feltételektdl. Barmilyen mechanikai sériilés esetén a
Iabbelit jra kel cserélni. Minden hasznélat elGtt ellendrizze a labbelit, hogy nem sériilt. Haalabbeli
vagott, kilyukadt, szakadt, kopott, illetve a talp szerkezetében valtozasokat észlel (repedés,

kidérzsolodés), a labbelit ki kell vonni a hasznalatbdl. A labbeliket hasznalat utan a vonatkozd
st leléenkell & tani

W Szallitas:

A cipdt az eredeti csomagolsaban kell széllitani, védeni a naptol és magas homérséklettdl, nem
szabad dsszenyomni, deformalni.

] ikus védelmet biztosito cipok

IHa elektrostatikus feltdltddés veszelye aII fenn javasolt az antielektrostatikus cipd hasznalata,
amely elvezeti az elek ik kadal a gytlékony anyagok és gozok
gyulladasét a keletkezett szikratdl, valammt ha nem zérhatd ki az dramiités veszélye elektromos

vagy dramalatt|é
Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyuit teljes védelmet az dramiités

ellen, mivel csakbi értékii rezisztenciat biztosita lab és a padlo kozott.

va/ﬂxxzukA J den cipén
J

Csakafelhasznalasi célrahasznlja.

Alabbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és befiizni. A cip6 bekdtés utan nem szorithatja a labat,
denem csiiszhat le alabfejrdl a cipd kikotése nélkill.

Nem hasznélhatok olyan eszkozok amellyek a cio Idbhoz vald illeszkedését eldsegitik. Ezek az
eszkozok csokkenthetika cipé védelmi szintjét.

Hasznélat utén a cipGt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erdvel és/vagy kikotés nélkil
levenni.

A cipd olyan anyagok felhasznalasaval késziilt, amelyek ltalaban nem okoznak allergias reakciot.
Allergids reakciok, egyéni érzékenység esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovébb
hasznalnia terméket és kikell kérni orvos véleményét.

Atermék icén, acipdn vagy adobozaban talalhat, ahol aszimbolumokjelentése:

3 - Bor

M A védelmi kategdria megvalasztasa:
A briaaztjelenti, hogya cips megfelelalS020345:2011norma
Az$1 kaleguna azljelevm hogy a cipd magasabb kuvelelmenyeknek felelmeg ésa sarok részzart,

jjok, asarok ré
Az S2 kategdria azt jelenti, hogy a cipd megfelel az S1 kbvetelményeknek és korltozottan vizallg,
vizfelvétele csokkentett.
Az 53 kategdria azt jelenti, hogy a cipd megfelel az S2 kovetelményeknek és a barézdalt cipdtalpnak
kbszonhetden, dramiitésellenvéd.
Az 54 szerinti védelmi kategdria azt jelenti, hogy a Iabbeli teljesiti az alapkdvetelményeket, illetve
zart sarokrész, antisztatikus tulajdonsag, energiaelnyeld sarok és olajjal szembeni ellendllds
jellemzi.
Az S5 szerinti védelmi kategdria az S4 kovetelményeken tdl talpatsziréssal szembeni védelmet és
bordézott talpatjelent.
AzP szimbélum aztjelenti, hogy acipd dramiités ellen véd.
Az SRA szimbdlum azt jelenti, hogy a cipd emulzidval szennyezett kerdmia padldn cstszasgatlo
tulajdonsagokkal rendelkezik.
Az SRC szimbdlum azt jelenti, hogy a cipd firdolajjal szennyezddatt keramia és glicerollal

- Més anyag

P : s ciokavédeeszkizs |

6122150 20345:201 dbantalalhatdk.

W Felhasznilasi korlatozdsok:

Azalabbicipé nem felel meg:

a) dramiitésiveszélyek elleni védelemre, veszél iiltsé jivé ,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 100C° vagy magasabb léghomérséklet
hatdsaival egyenértékiek és amelyek sorén felléphet infravords sugérzds, langhatds, olvadt
anyagok erdteljes szétfroccsenése,

6kl ”helyeken aholahatasok ka-50C°- osleveg hatdsénak,

d) kémiaibehatdsok elleni ésionizdciés hatdst gyakorld sugdrzdsok esetén.

0 alacsony hé

M Tarolas ésallagmegovas:
Acipét papir csomagoldanygban széraz helyen kell tarolni, védeni a naptdl és magas hdmérséklettdl.
Atrolds sord p A

Minden hasznélat utdn és a karbantartas el6tt alaposan meg kell tisztitani a cipdt, uténa langyos
szappanos vizzel puha ronggyal kézzel megmosni. Szdritani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellds
helyen, tévol magasd homérsékletii targyaktdl. Szdradds utén meg lehet kezdeni a
cipékarbantartdsat.

Acipdall Gvasahoz borcipd 't0 szerket

Atextilbdl késziilt részek karbantartasara hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket.
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Haaz éramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, sziikség van tovébbi intézkedésekre a veszély teljes
kizarasa érdekében.

Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsorolt vizsgalatok a munkavédelmi
intézkedések részét képezzék az adott munkahelyen. Javasoljuk, hogy az antistatikus cipdk
elektromos ellendllasét a megfelelG véddhatas elérése érdekében a gyakorlatunkban alkalmazott 1
000 MQ — os érték alatt tartsuk. Az j termék esetében az ellendllasnak minimum 100 kQ- nak kell
lennie, hogy korlétozott védelmet biztositson az dramiités ellen vagy megvédjen a 250 V- ndl nem

magasabb fesziiltségui sériilt elek és okozta tiiztdl.

A felhasznalnknak tisztaban kell Iennluk azzal, hogy a (|po blzonyos koriilmények koztt nem
biztositelégséges védelmet és sziik tovabbi hozni

Azilyen cipdk elektromos ellendllésa jelentdsen l ahajlit 6dastol,
vagyanedvességtdl.

Ezacipd gja teljesiteni védelmi funkciojét

Feltétlenill sziikséges tehat annak a kivetelménynek a teljesitése, hogy a cipd hasznélata teljes ideje
alattteljesitse feladatat, ami az elektrostatikus toltés elvezetése.

Javasoljuk az izemen belili ellendlldsmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban
ismételni.

Az | védelmi osztélyd cipd atazhat, ha hosszabb ideje hasznaljak és vizes, nedves kimyezetben
elektromos vezetdvé vélhat.

6t olyan kbriilmények kozott haszndljék, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a
hasznaléja minden alkalommal, mieldtt belép a veszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos
tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt hasznalnak olyan, legyen a padi6, amely nem kapcsolja ki a
cipd altal biztositott védelmet.

Javasolt, hogy cipd ] ne mds szigetelg hatdsti anyagot a
cipGtalp és a lab kozott, klzarolag kotott zuknn Ha barmllyen betel van a lab és a cipdtalp kozott,
javasoljukacipd/betéteg;

W Notifikaciés kozpont:

Amegfeleldségiértékeléstasz. notifikacios kozpont végezte 2575:

INTERTEK Italia$.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio- Milano, Italy.

B Ajeldlésjelentése:

LAHTI PRO - az gyarto cégjelzése; L30123XX, L30438XX — PROFIX kod; XX=39-47 —méret;
biztonségilabbeli védelmi kategdridja; YYYY/XX-1abbeli gyartasanak éve és negyedéve; szériaszém
—2DI betiikkel végzodik.

) 1100N EROVEL SZEMBENI
~B0R ~ TALPATSZURAS VEDELEM,
BORDAZOTTTALP
ANTISZIATIKUS
S B - i sweox ~ TULAJDONSAG
ENERGIA ELNYELG Z0NA

_ _ CSUSZASGATLO KERAMIA ES FEM
A SARKI RESZBEN PADLON

FEM ORRMEREVITO — VEDI AZ UJJAKAT

BRLGOB

~OLAJALLO — A 200)-NAL NEM NAGYOBB ENERGAJU
UTEsTOL
_ ViZALLO CSOKKENTETT _ KETSZERES SUROSEGO
VIZFELVETEL POLIURETAN TALP

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
RAIZSARGAPAVI) produkta tips: L30123, L30438
Oridinalas instrukcijas tulkojums

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50
INSTRUKCLJU.

Saglabati

uté ilietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridingjumus un  visus

lietosanas drosibas noradijumus.
Ai i pieder pie Il individualas ai: lidzekliem un atbilst Regula
2016/425 nolikumiem ka ari ir izgatavoti saskana ar IS0 20345:2011 normu. Timekla vietnes
adresi, kura var piek|t ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

iirapavi, ai ibas lidzekli, kas paredzéti kaju un pédu aizsardzibai darba laika no

dazadiem riska faktoriem, aprikoti ar pirkstgalu aizsargiem projektétiem tada veida, lai
nodrosinatu aizsardzibu pret 200J energijas triecieniem un pret 15 kN saspiesanas slodzi.
Pirms. Iletosanas sakuma nepleclexams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi.
Pecap. arliecinaties, katie nespiez pédu un nav parak stipri sasnoréti
radot pédas asins plismasierobezosanu.
UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu,
nodilumu, mehdnisku bojajumu, krasas izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un
apmainit pret jauniem apaviem.

W Lietosana:

lidzekliem.

Kop3anu nepieciesams veikt ne retak ka reizi ménesi, bet intensivas lietosanas gadijuma palielinat
tasintensitati.

H Lietosanas derigums:

Nav iespéjams viennozimigi noteikt apavu lieto3anas laiku. Tas ir atkarigs no daudziem faktoriem,
pieméram, lietosanas apstakliem, uzglabasanas un apkopes. Jebkuru mehanisku bojajumu
gadijuma apavi janomaina pret jauniem. Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit vai
apaviem nav bojajumu. Gadijuma, ja apavi ir sagriezti, pardurti, saplésti, nolietoti un ir manamas
zoles struktiiras izmainas (plaisas, nobrazum\] apavusnepleclesamx parstat lietot. Péc lieto3anas

perioda apavijautilizé naarsp j

M Transports

Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatras iedarbibas,
nelocitun nedeformét.

B Informéciiaattieciba

leteicams, lai antielektrostatiskie apavi bati lietoti tad, kad ir nepiecieSamiba samazinat
elektrostatisko uzladesanos, novadot elektrostatiskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pﬂrelzal apavu izvélei prieks veikta darba

iepazities ar dzibas klases i ibas klase ir uzradita uz katra apavu
dra. Klasifikacij k its zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasnorét. Snoréjot apavus nav

jérada pédu spiedienu het vienlaicigu nav jabiit iespéjas izvilkt pédu bez atinuréEanas Nedﬁkst

aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams atsnorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus
pielietojot lielu speku un/vaibezatsnorésanas.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alergiskas reakcijas. Tomér var rasties
$adu reakdiju individuali gadijumi. Tados gadijumos nepiecieSsams partraukt lietot produktu un
konsultétiesararstu.

jal i i pievienotas birkas, kur noteiktie simbolinozimé:

- tekstila materials O - cits materials 8 -ada

L] Alzsardzlhas klasesizvéle:

B nozimé, ki iizpil 15020345:2011
Alzsardnhas klase 51 nozimé, ka apavi izpilda pamatprasibas un ir ar slégtu papéza zonu, tiem ir
asipasibas, pédas dala energijas absorbija

Aizsardzibas klase S2 nozime, ka apavi izpilda S1 prasibas ka ari papildus ir ar ierobezotu idens
caurlaidibuun absorbé ddeni.
Aizsardzibas klase S3 nozime, ka apavi izpilda S2 prasibas ka ari papildus ir necaurdurami un ar
rievotu pazoli.
Aizsardzibas klase S4 nozime, ka apavi izpilda pamatprasibas ka ari ir ar slegtu papéza zonu,
amlelektrostarlskam |paS|bam enerdijas absorbciju peda, noturiba pretmasmuellu
nozimé prasibuizpildi ka S4 ka ariir

Simbols Pnozimé, ka pazoleirnecaurdurama.

iméjums SRAnozimé aizsardzibu pretsli

SRCnozimé ai

anu u iskam flizem, kuras parklatasar SLS*.
pretslidésanu u; flizém, kuras parklatas ar SLS*
untéraudavirsmas, kas parklata ar glicerinu.

*SLS —arskidromazgasanas lidzekli (Sodium Laureth Sulfate).

Detalizétai acija parai; ibas klasifikacij 15020345:2011 norma.

M Lietosanasierobezojumi:

Sieapaviir paredzétilieto3anai:

a) lainodrosinatu aizsardzibu pret elek

b) augstas temperatiras vide, kuras sekas ir salidzinamas ar 100°C un augstakas gaisa
temperatdras iedarbibu un kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma,
liesmu vailielu izkususa metala slakatu rasanos,

) zemas temperatiras vidés, kur iedarbibas célonis ir salidzinams ar -50°C vai zemakas
temperatirasiedarbibu,

d) lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem
starojumiem.

M Glabasanaunkopsana:
Apavus nepleuesams glahat kavtona iepakojuma sausas, védinatas, no saules un augstas

basanaslaika kst saliekt vai def

Péc katras lietosanas ka ar sakot kop3anu apavus nepiecieSams riipigi notirit un mazgat lietojot
mitru dranu saslapinatu silta ddens un ziepju sk|druma Zavét istabas temperatira, vulahak
vedinata vieta, talu nosiltumaavotiem. Pec ripi p

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzétiem kopsanas lidzekliem. No tekstila
materidla izgatavotus elementus kopt ar visparéji pieejamiem $im nolukam paredzétiem

iecieSams sakt

1

piem. untvaiki, ka arkad nav pilnigiizslégts zem sprieguma
atrodo3os elektrisko iericu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomér ieteicams pievérst
uzmanibu uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodrosmat plenekamu aizsardzibu pret
elekmskameaenansku parcikrodas tikai noteikta elektriska i.Ja

leteicams, lai tadi lidzek|i ka ari zemak uzraditie mérjumi bitu darba vietu negaduumu
noversanas p dala Ietel(ams lai p joties uz pieredzi izstradaj kspluatacij

laika tiktu Sinats vé iskais efekts elektriska rezistence bitu mazaka par
1000 MQ. Jaunam izstradaj apak3éja elektriskas es robeza noteikta 100 k0 limeni,
lai nodrosinatu ierobezotu aizsardzibu pret elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu
avarijas gadijuma elektriskas iericés, kuras strada pie 250 V spriequma. Tomér lietotajiem
Jaapzlnas ka noteiktos apstaklos apavw nevar nndroslnat pilnigu aizsardzibu un lietotaja

i vienmér nepieci

Sada tipa apavu elektriska rezistence var ievéroja izmanities salnciianas, piesarmosanas vai
mitruma iedarbibas rezultata. Sie apavi neizpildis savu pielietojuma funkciju tos lietojot mitros
apstak|os. Tapéc ir nepiecieSams tiekties pie ta, lai apavi izpilditu savu ladinu novadisanas
pielietojuma funk(uu un visu lietosanas laiku nodrosinatu aizsardzibu. Lletolajlem |ele|(amx
36j n lektriskas rezistences mérij veikt

noteikti
intervalos.
| klaﬂfkaruas apaw ja tiek ||etut| ilgaku laiku var absurbet mitrumu, bet mitros un slapjos

pstak|os var par p
Ja apavi tiek lietoti apstaklos, kuros pazo\es materials tiek piesarnots, ieteicams, lai lietotajs pirms
iesanas bistama zona vienmér pa lektrisk leteicams, lai vietas, kur
tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamalnes rezistence nevarétu nivelét apavu nodrosinato
aizsardzibu.

leteicams, lai apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemot tekstila zeku
izstradajumus, nebatu novietoti xtarpapavu pazoll unlletotaja pédu. Ja jebkads |el|km|s atrodas

p pazoliun pédu, ietei P
W Notifikacijas instituici
Prasibu athilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institacija Nr. 2575:
INTERTEK ItaliaS.p.A.

Via Guido Miglioli 2/A, 20063 (¢ I Naviglio- Milano, Italy.

W Apziméjumuskaidrojums:

LAHTI PRO — razotaja firmas zime; L30123XX, L30438XX — PROFIX kods; XX=39-47 — izmérs;
aizsargapavu aizsardzibas kategorija; YYYY/XX- apavu raZosanas gads un kvartals; sérijas numurs
—beidzasarburtiemZDI.

.  NECAURDURAMA AR SPEKU 110K,
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~ SLEGTA PAPEZA ZONA .k ~ ANTIELEKTROSTATISKAS TPAGTBAS
_ ENERGUAS ABSORBCUA  AIZSARDZIBA PRET SLIDI UZ
PAPEZA ZON KERAMISKAS UN TERAUDA VIRSMAS
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- m‘m&mﬂ m — NZSARGA PEDAS PIRKSTUS PRET 2001
i ENERGLAS TRIECIENU
; ) PAZOLE IZGATAVOTA NO
- EROGEICTA CHIRPLIRE - DIVKOMPONENTU
UNUDENS ABSORBCU POLIURETANA




